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KIRISH (falsafa doktori (PhD) dissertatsiyasi annotatsiyasi)

Dissertatsiya mavzusining dolzarbligi va zarurati. Jahonda ingliz tilini bilish
globallashuv va ta’limni raqamlashtirish sharoitida kasbiy kompetensiyaning ajralmas
gismi hisoblanadi. Biroq an’anaviy o’qitish usullari ko'pincha talabalarning
kommunikativ kompetensiyasini yetarli darajada rivojlanishiga imkoniyat bermaydi,
bu esa ularning akademik va kasbiy muhitda samarali mulogot qilish imkoniyatlarini
cheklaydi. Ingliz tilini o'qitishda kouching yondashuvi shaxsiy rivojlanish,
talabalarning mustagqilligi va 0'z-0'zini tartibga solish ko'nikmalarini rivojlantirishga
yo'naltirilgani  bois tobora ommalashib bormoqda. Evropa ittifogining
Erasmus-+dasturi ta’lim tizimlarini zamonaviylashtirish va ragamli transformatsiyani
qo'llab-quvvatlash orqali ushbu jarayonni rag‘barlantirmogda. Ushbu dastur doirasida
O'zbekiston oliy ta’lim muassasalari ishtirokida bir qancha oliy ta’limda salohiyatni
oshirish loyihalari (CBHE) moliyalashtirilgan. Bu loyihalar ta’lim sifatini oshirishga
qaratilgan bo'lib, kouching yondashuvini ham o'z ichiga olishi mumkin'. Kouching
yondashuv nafaqat tilni bilish darajasini oshirish, balki talabalarning o'ziga bo’lgan
ishonchini oshirish, tanqidiy fikrlashni va o'qishga bo’'lgan motivatsiyasini
rivojlantirishga yordam beradi. Shuning uchun, talabalarning kommunikativ
kompetensiyasini oshirish magsadida kouching yondashuvini qo'llash metodikasini
tadgiq etish oliy ta’lim tizimida dolzarb va talabgir hisoblanadi.

Dunyo miqyosida talabalarning kommunikativ kompetensiyasini
takomillashtirish bo’yicha ilmiy izlanishlar kouching yondashuvi asosida olib
borilmogda. Shu bilan birga, ta’limning kommunikativ modelini rivojlantirish,
kouching yondashuvining xususiyatlarini o'rganish, shuningdek, kommunikativ
hamkorlikni tashkil etishning interfaol texnologiyalarini ishlab chiqish va
takomillashtirish alohida ahamiyat kasb etadi. Bu shuni anglatadiki, talabalarning
kommunikativ kompetensiyasini takomillashtirishning didaktik shart-sharoitlari
integrative-fasilitatsion  ta’lim  muhitini ~ shakllantirmasdan kasbiy faoliyatga
yo'naltirilgan mazmun modelini yaratish bilan cheklanib qolmasligi kerak.

Mamlakatimizda so'nggi yillarda oliy ta’lim muassasalarida xorijiy tillarni
o'qgitish jarayonida talabalarning o'z kasbini muvaffagiyatli cgallashi uchun bilimga
bo'lgan ehtiyojini oshirishning muvaffagiyatli mexanizmlari ishlab chiqildi. Bundan
tashqari, u talabalarga turli kasbiy vaziyatlarda chet tillariga bo’lgan ehtiyojni
anglashga yordam beradigan' motivatsion omillarni shakllantirishga qaratilgan.
O'zbekiston Respublikasi Prezidenti*ta’biri bilan aytganda, “Mamlakatimizda olib
borilayotgan ochiglik siyosati,.-Xorijiy investitsiyalar oqimining ortishi, yangi
korxonalarning ko'payishi yostarning zamonaviy bilim va xorijiy tillarni puxta
egallashga boIgan intilishini kuchaytirmoqda®”. Kouching amaliyoti orqali to'plangan
pedagogik tajribani qo'llash' chet tillarni o’rganish jarayonida talabalar duch keladigan
giyinchiliklarni aniqglash, shuningdek, o’gituvchilarning roli va ularning talabalar bilan

! Xalqaro Erasmus+ konferensiyasi «O‘zbekistonda oliy ta’lim rivojlanishiming istigbollari» natijalari. Elektron
resurs: hitps://erasmus. uz/publications/442-xalqaro-¢rasmus-konferensiyasi-o-zbekistonda-oliy-ta-lim-
rivojlanishining-istigbollari-natijalari?utm_source=chatgpt.com. Murojaat sanasi: 16.01.2025.

2 Yagexucron Pecny6mmkaca ITlpeswaentn 1llaskar Mnpsuéesnnnr 2022 imn 20 jexaGpgarm Onmii Maxkikc Ba
V36exncron xamara Mypoxaaraomach. hitps://president uz/oz/lists/view/5774, Murojaat sanasi: 16.01.2025.

5



munosabatlarini  tushunish  uchun  muhimdir. Talabalarning kommunikativ
kompetensiyasini takomillashtirish, pedagogik amaliyotda ularning taktik va strategik
fikrlashini rivojlantirish, shuningdek. affiliatsiya motivatsiyasiga urg‘u bergan holda
talabalarning ijtimoiy faolligini tadqiq etish asosiy jihatlar hisoblanadi.

O'zbekiston Respublikasi Prezidentining 2022-yil 28-yanvardagi PF-60-son
“2022-2026-yillarga mo'ljallangan yangi O'zbekistonning taraqqiyot strategiyasi
to'g‘risida” Farmoni, 2017-yil 20-apreldagi PQ-2909-son “Oliy ta’lim tizimini yanada
rivojlantirish chora-tadbirlari to'g‘risida”, 2018-yil 5-iyundagi PQ-3775-son “Oliy
ta’lim muassasalarida ta’lim sifatini oshirish va ularning mamlakatda amalga
oshirilayotgan keng gamrovli islohotlarda faol ishtirokini ta’minlash bo'yicha
qo'shimcha chora-tadbirlar to'g‘risida”, 2021-yil 19-maydagi PQ-5117-son
“O'zbekiston Respublikasida xorijiy tillarni o'rganishni ommalashtirish faoliyatini
sifat jihatidan yangi bosqichga olib chigish chora-tadbirlari to’g‘risida”, O'zbekiston
Respublikasi Vazirlar Mahkamasining 2016-yil 24-maydagi 174-son “Oliy ta’lim
tizimi uchun xorijiy o'quv va ilmiy adabiyotlar xarid qilish chora-tadbirlari
to'g‘risida”, 2017-yil 11-avgustdagi 610-son “Ta’lim muassasalarida chet tillarini
o'qitishning sifatini yanada takomillashtirish chora-tadbirlari to'grisida”, 2018-yil 10-
oktyabrdagi 816-son “Oliy ta’lim muassasalarini o'quv adabiyotlari bilan ta’minlash
to'g‘risida” Qarorlari hamda mazkur faoliyatga tegishli boshga me’yoriy-huqugiy
hujjatlarda belgilangan vazifalarni amalga oshirishda ushbu dissertatsiya tadqiqoti
muayyan darajada xizmat giladi.

Tadqiqotning respublika fan va texmologiyalari rivojlanishining asosiy
ustuvor yo nalishlariga mosligi. Mazkur tadqiqot respublika fan va texnologiyalar
rivojlanishining I. “Axborotlashgan jamiyat va demokratik davlatni ijtimoiy, huquqiy,
igtisodiy, madaniy, ma’naviy-ma’rifiy rivojlantirishda, innovatsion g‘oyalar tizimini
shakllantirish va ularni amalga oshirish yo'llari” ustuvor yo'nalishga muvofiq
bajarilgan.

Muammoning o'rganilganlik darajasi. Mamlakatimizda tilni o'qitish
masalalari bo'yicha F.Sh.Alimov, J.J.Jalolov, D.O".Xoshimovlar; ingliz tilini o’qitish
metodikasi bo'yicha F.M.Rashidova, B.G.Qulmatov, [.M.Tuxtasinov,
M.X.Gulyamova; lingvo kouching bo'yicha N.J.Isakulova, G.B.Jurayeva, M.Ismatova
kabilar ilmiy-tadqiqot ishlarini olib borgan®.

* Alimov F.Sh. Ingliz tilida yozuv kompetensiyasini shakllantirish (nofilologik fakultetlar misolida).: Avtoref dis. ... ped.
fan. bo‘yicha fal. dok - Toshkent, 2018. — 44 b.; Jalolov J.J., Makhlamova G.T., Ashurov Sh.S. English Language
Teaching methodology. - Tashkent: Fan va texnologiya, 2015. — 336 p.; Hoshimov O, Yoqubov I. Ingliz tili o'qitish
melodlkasn — Toshkent: Sharg, 2003. — 304 b.; Rashidova F.M. O'zbekiston uzluksiz ta’lim tizimida CEFRni tatbiq
i ptual-metodik asoslarini takomillashtirish (ingliz tili misolida).: Avtoref. dis. ... ped. fan. dok. - Toshkent,
2017. - 67 b.; Qulmatov B.G. Ingliz tilini innovatsion texnologiyalar yordamida o qmshda CEFR mezonlaridan
foydalanishning nazariy asoslarini takomillashtirish.: Avtoref. dis. ... ped.fan. bo‘yicha fal. dok. — Toshkent, 2018. — 45
b.; Tuxtasinov 1M Tarjimon tayyorlashda kasbiy kompetensiyalarni ckvivalentiik hodisasi asosida rivojlantirish .
Avtoref. dis. ... ped. fan. dok., — Toshkent, 2018. — 66 b.: Gulyamova M. X. Ingliz tilini o°gitishda talabalar kommunikativ
kompetensiyasini rivojlantirishga integrativ yondashuv.: Avtoref dis. ... ped fan bo‘yicha falsafa doktori. — Toshkent,
2019. -45b. - B. 9.; Micakynosa, H. (2024). MyTaxaccuc Taifépiamia CynepBHIHs METOH EKH METOMK XaMPOX THKHHHT
axammaTy. in Library, 19(3), 115-122. usneueno ot https:/inlibrary. uz/index php/archive/article/view/35260.; Jurayeva
G.B. Theoretical and practical foundation of the lingua coaching approach to learning English language in ESP classes:
Dis. ... ped. fan. bo‘yicha fal. dok. — Chirchiq, 2023. — 156 b.; Ismatova M. AUDITORIYA MASHG'ULOTLARIDA
KOUCHING TEXNOLOGIYALARIDAN FOYDALANISH //Conference Proceedings: Fostering Your Research Spirit
—-2024. - C.331-342
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MDH  mamlakatlarida ingliz tilini o'gitish bo'yicha tadgiqotlarni
N.V Baryshnikov, V.V.Bezrukova, M.Z.Biboletova, T.P.Bludova, N.D.Galskova,
N.L.Gez. G.V.Rogovalar tomonidan olib borilgan®.

Yevropa  mamlakatlarida  talabalarning ingliz  tilida  kommunikativ
kompetensiyasini takomillashtirish bo'ticha tadqiqod ishlari N.E.Alraudkhan,
J.G.Gebhard, Pria Fambudi, R.P.Mildrudlar; ta’limda kouchingning samarali
vondashuv sifatidagi o' rni, uning asosiy tamoyillari va modellari T.Weiss. S.Tarwiyah,
J.W.Atkinson, D.Hamman va boshqalar tomonidan tadgiq etilgan’.

Yugqorida keltirilgan tadqiqotlarining, shubhasiz, nazariy va amaliy ahamiyatga
ega ekanligini nazarda tutgan holda, ta’kidlashimiz joizki, ingliz tilini o'rganish
jarayonida talabalarning kommunikativ kompetensiyasini takomillashtirishda
kouching yondashuvining dolzarbligi tadgiqotlarimizning mavzusini belgilab berdi.

Dissertatsiya  tadqiqotining  dissertatsiya  bajarilgan  oliy ta’lim
muassasasining ilmiy-tadqiqot ishlari rejalari bilan bog‘ligligi. Dissertatsiya ishi
Termiz davlat universiteti xorijiy filologiya fakulteti, fakultetlararo chet tillari
kafedrasi ilmiy-tadqiqot ishlari rejasiga muvofiq “Chet tillarini o'qitishda dolzarb
masalalar, innovatsion o'qitish usullari va ularni amaliyotga tadbiq etish” mavzusi
doirasida bajarilgan (2020-2022-yillar).

Tadgqiqotning magsadi ingliz tilida talabalarning kommunikativ kompetentligini
kouching yondashuvdan foydalanish metodikasi asosida takomillashtirish.

Tadqiqotning vazifalari:

ingliz tilida talabalarning kommunikativ kompetentligini rivojlantirishning
motivatsion-maqsadli, tashkiliy-faoliyatli kabi kouching texnologiyasi bosqichlarini
takomillashtirish:

ingliz tilida talabalar kommunikativ kompetentligini rivojlantirish modelini
takomillashtirish;

! Bapmuzukos H.B. OcoGeHHOCTH MEKKY.JIBTYPHOH KOMMYHHKALIHH [IPH HECOBEPIIEHHOM BIAJCHHH MHOCTPAHHBIM
A3bIKOM // OByueHne MEXKYJIBTYPHON KOMMYHHKAITHA B pasmuHuX yorosaax: CO. nayw crareit, — [lsruropek, 2000.;
Bespykoa B.B. Unrencuukamin n MHTCHCH(DHKATOPH B A3BIKE M PEUM: HA MaTepuate anrmMiickoro s3ska: [Juc. .
xan1, Gunon. Hayk. 2004. — 222 6.; buGonerosa M.3,, Tpy6Ganesa H.H. Kanra s yaureas kK MHTCIPHPOBAHHOMY KYPCY
Jlook Apoynn — M.: Banenr, 1995. — 143 c.; Byzosa T.T1. (1993). Mcnosb3osanne CHMBO/IOB H K€CTOB B 00y4eHHR
neTell HHOCTpaHHOMY A3hIKY (aHrmitckomy): Ilocobue wia npenogasarencii. — CI16.. PITIY um. AW T'epcena, 62.;
Tamsckosa H.J. CospemenHas MeToHKa oOyueHNs HAOCTPAHHBIM f3bikaMm' nocobwe um yumtens. — M. APKTH-
I"JIOCCA, 2000. - 165 c.; ['e3 HU., ®ponosa I''M. Hcropss 3apyGexHoll MeTOamKH npeno, HHOCT] X
A3ekoB. — M. Axazemns, 2008. -256 c; Porosa I'B., PaGunosnu ®.M.. Caxaposa T.E. Meroanka oOyvenus
HHOCTPAHHBIM 3bIKaM B cperelt mkose. — M.: Tlpoceemenne, 1991 - 287 ¢

 Alroudkhan. H.E. The effect of neuro-linguistics programming coaching learning English. International Journal of
Apphed linguistics and English Literature, 2018. — P. 184-190.; Gebhard. J. G. Teaching English as a foreign or second

tA her self-develop and methodology guide. 2006. University of Michigan Press.; Pria Fambudi A.O.,

Wicaksono B.H. A Study On The Teaching Method of Speaking English by Using Debate as Used By debate Coach at
ILF of the University of Muhammadiyah Malang. Celtic: A Journal of Culture, English Language Teaching, Literature
and Linguistics, 2014.1(1). — P. 16-28.; Muspya P.I1. Teopns oGytucHns MHOCTPAHHBIM S3bIKaM. AHITHHCKHI A35IK:
yae6auk wix By3os / P.TLMunspya. —2-¢ w3, nepepab. u gon. —Mocksa: Manaremscrso 0paiit, 2024. —406 ., Weiss
T. Coaching competencies and corporate leadership. — New York: St. Lucie Press, 2003. — 206 p.; Tarwiyah, S., Bharati,
L.. Anggani, D., & Sutopo, D. Professional learning through coaching: Toward the enhancement of the teachers’
pedagogical competence. 2018. Arab World English Journal (AWEJ). Volume, 9.; Atkinson JW., Litwin G.H.
Achievement motive and test anxiety as motives to approach success and avoid failure / J.W.Atkinson / Journal of
Abnormal and Social Psychology. — 1960. — V. 60. — P. 51-65.; Hamman D., Berthelot J., Saia J.. Crowley E. Teachers'
coaching of learning and its relation to students' strategic learning // Journal of Educational psychology, 2000.92(2). - P.
342




talabalarning  kommunikativ  kompetentligini  rivojlantirish  metodikasini
takomillashtirishga oid tavsiyalar berish;

ingliz tilini o'rganayotgan talabalarda  kommunikativ kompetensiyani
takomillashtirishda kouching yondashuv bo'yicha metodlarni aniqlash va ilmiy-
amaliy tavsiyalar ishlab chiqish.

Tadqiqotning obyekti sifatida ingliz tilida talabalarning kommunikativ
kompetentligini takomillashtirishda kouching yondashuvdan foydalanish jarayoni
belgilanib, pedagogik tajriba-sinov ishlariga TDPU, TerDU va JizDPU *“Xorijiy til va
adabiyot” ta’lim yo'nalishi 1-4 bosqichlardan jami 495 nafar talabalar jalb etilgan.

Tadqiqotning predmetini ingliz tilini o'qitishda talabalarning kommunikativ
kompetentligini takomillashtirishda kouching yondashuvini qo’llashning mazmuni,
metod va vositalari tashkil etadi.

Tadqiqotning usullari. Tadgiqotda adekvat holatda o'rganishni ta’'minlashga
garatilgan metodlar majmui qo'llandi: nazariy (tahliliy sintetik, giyosiy taqqoslash,
analogiya, modellashtirish), diagnostik (so'rovlar, test o'tkazish, kuzatish,
loyihalashtirilgan metodikalar), prognostik (ekspert baholash, mustaqil baholarni
umumlashtirish), pedagogik tajriba-sinov va matematik metodlar (ma’lumotlarni
statistik qayta ishlash, natijalarni grafik tasvirlash va boshq).

Tadgqiqotning ilmiy yangiligi quyidagilardan iborat:

kouching yondashuviga ustuvorlik berish asosida ingliz tilida talabalarning
kommunikativ kompetentligini rivojlantirishning motivatsion-magsadli, tashkiliy-
faoliyatli kabi kouching texnologiyasi bosqichlari takomillashtirilgan;

ingliz tilida talabalar kommunikativ kompetentligini rivojlantirish modelining
magqsadli, metodologik, tashkiliy, mazmunli va natijaviy bloklari mazmuniga GROW,
role-play, reporting, picture describing, discussion, interviews, debate kabi
kommunikativ metodlar integratsiyalashuvi takomillashtirilgan;

talabalarning kommunikativ kompetentligini rivojlantirish metodikasi diskurs
yondashuvi orgali muloqot qilish, tanqidiy fikrlash, kollaboratsiya, kreativ fikrlashdan
iborat kommunikativ ko’nikimalarini takomillashtirishga oid tavsiyalar berilgan;

ingliz tilini o'rganayotgan talabalarda kommunikativ kompetensiyani
takomillashtirishda kouching yondashuv bo'yicha metodlar aniglangan, shuningdek,
olib borilgan pedagogik tajriba-sinov ishlari tahlil etilgan va umumlashtirilgan, ilmiy-
amaliy tavsiyalar ishlab chiqilgan.

Tadqgiqotning amaliy natijalari quyidagilardan iborat:

kommunikativ kompetensiya tushunchasi va uning turlari, kouching yondashuv
va uning mazmun-mohiyatini aniqlangan;

ingliz tilida kommunikativ gqiyinchiliklar va ularni bartaraf etish yo'llari
aniglangan;

talabalarning kommunikativ kompetentligini rivojlantirish metodikasi ishlab
chigilgan;

“English for musicology Students” nomli o’quv qo’llanma nashr etilgan.

Tadqiqot natijalarining ishonchliligi pedagogikaning asosiy tamoyillariga
asoslanganligi, unda qo'llanilgan yondashuv, usul va nazariy ma’lumotlarning rasmiy
manbalardan olingani, muammo yuzasidan resrublikamiz va xorijiy olimlarning fikr-
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mulohaza hamda g*oyalariga tayanilgani, pedagogik tajriba-sinov ishlarining tahlili va
samaradorligi matematik-statistika metodlari vositasida asoslangani, tadgigot magsad
va vazifalarining adekvatligi, xulosa, taklif hamda tavsiyalarning amaliyotga joriy
etilgani va olingan natijalarning vakolatli tashkilotlar tomonidan tasdiglangani bilan
belgilanadi.

Tadgqiqot natijalarining ilmiy va amaliy ahamiyati. Tadgiqot natijalarining
ilmiy ahamiyati kommunikativ kompetensiya tushunchasi va uning turlari, kouching
yondashuv va uning mazmun-mohiyati, ingliz tilida kommunikativ vositalar,
giyinchiliklar va ularni bartaraf etish yo'llari aniqlanganligi bilan izohlanadi.

Tadgiqot natijalarining amaliy ahamiyati oliy ta’lim muassasalarida darslik,
o'quv qo'llanma, o'quv dasturlarini ishlab chigishda talabalalarning kommunikativ
rivojlanishi  kontekstida  kouchinglik ~ modeli, ~kommunikativ ~ oyinlardan
foydalanishning bosqichma-bosgich resurs imkoniyatlari, talabalarning kommunikativ
kompetentligini takomillashtirish mezoni va ko'rsatkichlaridan foydalanishi
mumkinligi bilan belgilanadi.

Tadgiqot natijalarining joriy qilinishi. Ingliz tilida talabalarning kommunikativ
kompetentligini takomillashtirishda kouching yondashuvdan foydalanish metodikasi
bo‘vicha olingan ilmiy natijalar asosida:

ingliz tilida talabalarning kommunikativ kompetentligini rivojlantirishning
modelini magsadli, metodologik, tashkiliy, mazmunli va natijaviy bloklar mazmuniga
kouching yondashuvning GROW. role-play, reporting, picture describing, discussion,
interviews, debate kabi kommunikativ metodlari komponentalarini integratsiyalash
asosida takomillashtirishga oid taklif va tavsiyalar “English for musicology Studens™
nomli 0*quv qo‘llanma mazmuniga singdirilgan (Termiz davlat universiteti rektorining
2023-yil 24-iyuldagi 252-MX-PO" sonli nashr guvohnomasi). Natijada, talabalarning
ingliz tilida kommunikativ kompetentligini kochung modelini ishlab chiqish imkonini
kengaytirgan;

kouching yondashuviga ustuvorlik berish asosida ingliz tilida talabalarning
kommunikativ kompetentligini rivojlantirishning motivatsion-magqsadli, tashkiliy-
faoliyatli kabi kouching texnologiyasi bosqichlari takomillashtirishga oid taklif' va
tavsiyalar 60230100 — Filologiya ta’lim yo‘nalishi malaka talablari mazmuniga
singdirilgan. (O‘zbekiston Respublikasi oliy ta'lim, fan va innovatsiyalar vazirligining
2024-yil 28-oktyabrdagi 02/01-01/-97-son ma’lumotnomasi). Natijada. ingliz tilida
talabalarning kommunikativ kompetentligini kouching konteksida
takomillashtirishning mazmuni va mohiyati boyitilgan;

talabalarning kommunikativ kompetentligini rivojlantirish metodikasi diskurs
yondashuvi orqali muloqot qilish, tangidiy fikrlash, kollaboratsiya, kreativ fikrlashdan
iborat kommunikativ ko‘nikimalarini takomillashtirishga oid taklif va tavsiyalardan
Termiz davlat universitetida 617309-EPP-1-2020-1-SK-EPPKA2-CBHE-JP ragamli
“Markaziy Osiyoda bitiruvchilarni ish bilan ta’'minlash uchun qulay muhit yaratish
orgali universitet talabalari ortasida innovatsion yondashuvlar, tadbirkorlik
ko‘nikmalarini  rivojlantirish”  mavzusidagi ilmiy-amaliy loyiha doirasida
foydalanilgan (Termiz davlat universitetining 2024-yil 21-sentyabrdagi 06/12-3392-
sanli ma’lumotnomasi). Natijada, kommunikativ kompetensiya tushunchasi va uning
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turlari. kouching vondashuv va uning mazmun-mohiyatini aniglash va didaktik-
natijadorlik infratuzilmasini shakllantirishga erishilgan:

ingliz tilida kommunikativ kompetensiyani rivojlantirish xususiyatlarini falsafiy.
pedagogik. sotsiolingvistik va ingliz tilini o°qitish metodikasi tushunchalari
mazmuniga  kouching  yondoshuvi  komponentalarini  singdirish  asosida
aniqlashtirishga oid tavsiyalardan O°zbekiston Milliy teleradiokompaniyasi
O‘zbekiston teleradiokanalining “*Madaniy ma’rifiy va badiiy eshittirishlar”
muharririyati  ko‘rsatuvlarini tayvorlashda foydalanilgan (O‘zbekiston Milliy
teleradiokompaniyasining 2024-yil 17-dekabrdagi 04-36-1312-son ma’lumotnomasi).
Natijada, kommunikativ kompetensiya tushunchasi va uning turlari, kouching
yondashuv va uning mazmun mohiyatini aniglash, ingliz tilida kommunikativ
giyinchiliklarni bartaraf etish yo'llari yanada takomillashtirilgan.

Tadqiqot natijalarining aprobatsiyasi. Mazkur tadqiqot natijalari 6 ta xalqaro
va 3 ta respublika ilmiy-amaliy anjumanida muhokamadan o’tkazilgan.

Tadqiqot natijalarining e’lon qilinganligi. Dissertatsiya mavzusi bo’yicha jami
23 ta ilmiy ish, jumladan, O zbekiston Respublikasi Oliy ta’lim, fan va innovatsiyalar
vazirligi huzuridagi Oliy attestatsiya komissiyasi doktorlik dissertatsiyalarining asosiy
ilmiy natijalarini chop etish uchun tavsiya qilgan ilmiy nashrlarda 7 ta maqola, shundan
2 ta respublika va 5 ta xorijiy jurnallarda nashr gilingan.

Dissertatsiyaning tuzilishi va hajmi. Dissertatsiya kirish, uch bob, xulosa,
foydalanilgan adabiyotlar ro’yxati hamda ilovalardan iborat bo'lib, asosiy matn 136
sahifani tashkil etadi.

DISSERTATSIYANING ASOSIY MAZMUNI

Kirish qismida dissertatsiya mavzusining dolzarbligi va zarurati asoslangan,
tadgiqotning respublika fan va texnologiyalari rivojlanishining ustuvor yo'nalishlariga
mosligi ko rsatilgan, muammoning o'rganilganlik darajasi bayon etilgan, tadqigotning
dissertatsiya bajarilgan oliy ta’lim muassasasining ilmiy-tadqiqot ishlari rejalari bilan
bog'ligligi, magsadi, vazifalari, ob’ckti, predmeti, tadgiqotning usullari tavsiflangan,
tadqiqotning ilmiy yangiligi, amaliy natijalari hamda ularning ishonchliligi, ilmiy va
amaliy ahamiyati yoritib berilgan, tadqiqot natijalarining amaliyotga joriy qilinishi,
aprobatsiyasi, e’lon qilinganligi, dissertatsiyaning tuzilishi va hajmi bo'yicha
ma’lumotlar keltirilgan.

Dissertatsiyaning «Talabalar kommunikativ kompetensiyasini kouching
yondashuv asosida takomillashtirishning nazariy asoslari» deb nomlangan birinchi
bobida kommunikativ kompetensiya tushunchasi va uning turlari, kouching yondashuv
hamda ingliz tilida talabalarning kommunikativ kompetentligini kouching kontekstida
takomillashtirish yoritilgan.

Bugungi kunda barcha fanlarni o'qitishda kompetensiyaviy yondashuv keng
tadbiq etilmogda. Hozirgi kunda talaba-o'qituvchilarning ilmiy faoliyatida mavjud
dasturiy yechimlarning kamchiliklarini anglashlari va kompyuter texnoligiyalaridan
foydalanish hamda turli kontekstlarda dasturiy mashg‘ulotlarni joriy etish bilan bog‘lig
ko'nikmalarni rivojlantirish alohida ahamiyat kasb etmoqda. Buning natijasida
talabalarning kasbiy va ijtimoiy sohalarda amaliy qo'llab-quvvatlashni rivojlantirish,
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ularning mustagqil fikrlashini rag‘batlantirish, shuningdek, faolligini saqlash va nazorat
gilishga qaratilgan malakalari oshishiga erishiladi. Bundan tashqari, axborot-
kommunikatsiya texnologiyalari bilan ishlash ko'nikmalarini takomillashtirish, shu
jumladan kasbiy va axborot ta’lim ko nikmalarini o'z vaqtida qo'llashga e’tibor
qaratiladi.

Kompetensiya bu ta’lim oluvchi shaxsning ma’lum bir sohada muvaffaqiyatli
faoliyat yuritishi uchun zarur bo'lgan ta’lim tayyorgarligiga qo’yiladigan ijtimoiy
talabdir. Kompetentlik tushunchasi xilma-xil bo'lib, bir nechta talginlarga ega.
Masalan, kompetentlik ta’lim oluvchida tegishli ko'nikmalarning mavjudligini,
shuningdek, uning ushbu sohadagi faoliyati bilan bog'liq shaxsiy fazilatlari bilan
belgilanadigan minimal tajribaning mavjudligini anglatishi mumkin. Bundan tashqari,
bu ta’lim oluvchining ta’lim jarayoniga mos keladigan zarur shaxsiy sifatlar va
minimal tajribaning mavjudligini o'z ichiga olishi mumkin®.

IImiy-pedagogik tadgiqotlar va psixologik ishlar shundan dalolat beradiki,
“kompetensiya” va “kompetentlik” tushunchalari murakkab, ko'p girrali va bir gator
fanlar uchun umumiy xususiyatlarga ega. Shuning uchun ularning talginlari mazmunan
turlicha bo'lib, turli xil mantiq va ma’noga ega. Tushunchaning mazmuni
“natijaviylik”, “moslashish”, “omad”, “muvaffaqiyatlilik”, “anglash”, “ijobiylik™,
“mahoratlilik”, “malaka”, “tavsiv”, “individuallik™, “hajm’ kabi tushunchalar asosida
ham ta’riflanmoqda. “Kompetentlik™ bilan bog‘liq tavsiflarda e’tibor qaratilishi lozim
bo'lgan quyidagi jihatlar alohida ajratib ko rsatilgan:

bilimlar majmuining amalda qo'llanilishi;

shaxsning qobiliyati, xislatlari, ijobiy fazilatlari;

kasbiy faoliyatga tayyorgarlik darajasi;

yechimlarni topa olish va natijalarni amalda qo'llay olish:

shaxsning kasbiy faoliyatiga hamda osishiga yordam beruvchi ko'nikma va
malaka majmui;

faollashgan (amaliyotga tatbiq etilgan) o'quv, bilim, tajribalar majmui;

shaxsning magsadli yo'naltirilgan emotsional iroda kuchi’.

Chet tili kommunikativ kompetensiya — bu chet tilini o'rganishda olingan bilim,
ko'nikma va malakalardan muloqotda foydalana olish qobiliyatidir.

Chet tili kasbiy kompetensiyasi tuzilmasini tahlil gilishda biz kommunikativ
vaziyatlarning to'rtta guruhini ajratib ko'rsatdik, shu jumladan kommunikativ
kompetensiyaning tasniflovchi komponenti, o'zaro ta’sirga ta’sir qiluvchi omillar,
mulogot mazmuni va mulogotga kirishish imkoniyati.

Aynan til ta’limida kommunikativ kompetensiyalarni shakllantirish masalasi
A.LAliyev, M.X.Gulyamova, J.Mannopov, K.D.Risqulova, T.A.Ashixminalarning
tadgiqot ishlarida o'rganib chigilgan.

H.Mustafaeva o'z tadgiqotida ijtimoiy-gumanitar fakultetlarda o'zbek guruhlari
talabalari tomonidan ingliz tili grammatikasini o'zlashtirishning lingvodidaktik

6 [Im6una E.A. Koyusnr B o6y4eHHNA CTY/ICHTOB CTAPIIHX KYPCOB aRMTHICKOMY A3bIKY: ydefHOe nocobue. — YIbiHOBCK:
yal'TY, 2007. - 25 c.
7 Ammxmmna T.A. QopMHpOBaHHC KOMMYHHMKATHBHOH KOMICTEHTHOCTH CTyJCHTOB // Mup Baykm, Kyarypel
obpasopannya. —2012. - Ne 4 (35). - C. 52-54.
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tamoyillari va metodik vositalari bir butunlik sifatida ko rib chiqgan®.

T.Madrahimov ingliz tili so'zlashuv nutqining struktur, funksional-semantik va
grammatik xususiyatlari muammolarini kommunikativ tilshunoslik va qiyosiy-
tipologik tahlil nuqtayi nazaridan o’rgangan. Uning ishida so’zlashuv nutqini stilistik
variant sifatida tavsiflash va tahlil gilishdan tashqari, uning sifat xususiyatlariga ta’sir
giluvchi omillar, jumladan, etnosotsiolingvistik, kognitiv-kommunikativ, rolli,
psixofiziologik va model omillari ajratib ko'rsatilgan bo’lib, ular turli lingvistik
birliklar va individual aktual elementlarni belgilaydi®.

N.Shirinova o'z tadqiqot ishlarida ingliz tili darslarida akademik litsey
o"quvchilarining bilish faolligini oshirishni asosladi, ularda bilish darajasining hozirgi
kundagi holati tanqidiy tahlil etdi, bilish faolligini oshirishning zaruriy va muhim
usullarini anigladi hamda oquvchilar nutqida uchraydigan an’anaviy nugsonlarning
oldini olish metodikasi ishlab chiqdi, topshiriglarni izohladi, metodik ishlanmalarni
tajriba-sinovdan o'tkazdi'’.

M.Gulyamovaning tadgiqotid ishlarida ingliz tilini o'qgitishda integrativ
yondashuv asosida talabalarning kommunikativ kompetensiyasini rivojlantirishni
yoritib berilgan. Tadqiqot natijalarining ilmiy ahamiyati til ta’limida «integral».
«integratsiya», «integrativ yondashuv» tushunchalarining mazmun-mohiyati.
kommunikativ kompetensiyani rivojlantirishda integrativ yondashuvning o’ziga xos
xususiyatlari hamda filologik yo'nalishdagi OTMlarda ingliz tili mashgulotlarida nutq
faoliyati turlarini integratsiyalashtirib o’qitish holati bilan izohlangan''.

Kommunikativ qobiliyatining pedagogik shart-sharoitlari K.Dj.Riskulova
tomonidan tahlil gilingan'2,

“Kouching” so'zi yaqinlarda paydo bo'lgan bo'lsa-da, lekin tushuncha sifatida
ming yillardan buyon mavjud. Kouching g‘oyasini qadimiy yunon faylasufi Sokrat
“Men hech kimni hech narsaga o'rgata olmayman, men fagat o"ylashga majbur gila
olaman™ deb ta’kidlagan.

Kouching inglizcha coaching — ko'rsatma berish, murabbiylik, mashq qilish,
repititor bilan mashg‘ulot kabi ma’nolarni anglatib, an’anaviy trening va maslahat
berishdan kouch maslahati gattiq tavsiyalar bermasligi, mijoz bilan birgalikda yechim
izlashi bilan farq giladi. Shuningdek, kouchingning boshqa barcha maslahatlardan farqi
—unda mijoz o'zining salohiyatini joriy etishiga umid qilishidir.

Kouching “Psixologiya”, “Menejment”, “Falsafa”, “Mantiq” va hayotiy tajriba
birligidan paydo bo'lgan. Bu jarayon hayotning turli sohalari va faoliyatida
magqsadlarga erishishga qaratilgan. Kouching g‘oyasini ifodalaydigan ekvivalentlardan
biri “birgalikda erishish™ yoki “rivojlantiruvchi maslahat berish™dir.

* Mustafseva H. Ingliz tili grammatikasini ijtimoiy-gumanitar fakultetlar talabalariga o‘rgatishning lingvodidaktik
xususiyatlari: Dis. ... ped.fan .nom. — Samargand, 2003. - 139b. - B.8.

9 Madraximov T. Ingliz tili so‘zlashuv nutqining funksional-semantik xususiyatlari: Diss. ... filol. fan. nom. — Toshkent,
2008. - 154b.-B. 8.

1% Shirinova N. Ingliz tili darslarida akademik lisey o*quvchilarining bilish faolligini oshirish: Dis. ... ped. fan. nom. —
Toshkent, 2006. - 142b. - B. 7.

' Gulyamova M.X. Ingliz tilini o‘gitishda talabalar kommunikativ kompetensiyasini rivojlantirishga integrativ
yondashuv.: Avtoref. diss. ... ped. fan. bo'yicha falsafa doktori. - Toshkent, 2019. -45b. -B. 9.

12 Riskulova K.Dj. Ingliz tili o*gituvchisi kommunikativ qobiliyatining pedagogik shart-sharoitlari. Elektron resurs:
https://cyberleninka.ru/article/n/ingliz-tili-ituvchisi-kommunikativ-obiliyatining-pedagogik-shart-sharoitlari/viewer
Murojaat sanasi: 02.03.2020,
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Pedagogikada kouching — bu so’nggi bir necha o'n yilliklarda faol rivojlana
boshlagan yondashuv bo'lib, asoschilarini bitta tadgiqotchidan ajratib olish qiyin.
Birog. kouching konsepsiyasini shakillantirish va uni ta’lim kontekstida qo'llashda
ba’zi tadgiqotchilar asosiy rol o'ynaydi. Ulardan biri Timoti Golvi — amerikalik kouch,
shaxsiy va kasbiy samaradorlikni oshirishga oid qator kitoblar muallifi hisoblanadi.
Golvi o'z kitobida “ichki 0'yin™ inson ichida, uning tafakkuri va harakatlari o'rtasida
sodir bo'ladigan kurash tushunchasini kiritadi. U ko’plab ichki to'siglar va shubhalar
odamlarga o'z magsadlariga erishishga to'sqinlik qilishini ta’kidlaydi, ulami o’z-0"zini
anglash va jarayonga e’tibor berish orqali bartaraf etish strategiyalarini taklif giladi. U
taklif etgan kouching asosida ichki o'yin konsepsiyasi yotadi.

Yugorida aytib o'tilganidek, ta’lim tizimida “kouching™ so’zi hali keng tarqalgan
emas. Boshqa sohalar(biznes, menejment, psixologiya)da bu atama yanada keng
tarqalgan. Bugungi kunda atamaning yangiligi uning tushunchasida ba’zi
nomuvofigliklarni keltirib chigarmoqda. Ba’zi bir guruh mutaxassislari buni
murabbiylik uslubidagi mashg‘ulotlar deb atashsa, ikkinchi guruh kouchingni shaxsiy
va kasbiy rivojlanish bo'yicha maslahatchi, yordamchi deb bilishadi, boshqa bir guruh
mutaxassislari kouchingni psixoterapiyaning bir turi deb hisoblashadi.

Kouching tushunchasi o'z oldiga vazifa qo’ygan odamlar uchun individual
yordam turi, professional va shaxsiy o'sish, shaxsiy rivojlanish, samaradorlikni
anglatadi. Shuning uchun kouching magsadlarga erishishga yordam berish va inson
hayotining har ganday sohasidagi turli xil muammolar(biznes, martaba, ta'lim,
jismoniy salomatlik, shaxslararo munosabatlar, oila minosobatlar)ni hal qilish
yechimiga qaratilgan'?.

Kouching yondashuviga ustuvorlik berish asosida ingliz tilida talabalarning
kommunikativ kompetentligini rivojlantirishning motivatsion-magsadli, tashkiliy-
faoliyatli kabi kouching texnologiyasi bosqichlari takomillashtirilgan.

Pedagogik kouchinglikdan foydalanish — bu samaradorlikni oshirish uchun
imkoniyatlar eshigini ochish hisoblanadi. Bu usuldan foydalanganda o'gituvchi
o'rgatmaydi, aksincha, o’quvchilarga bilim olishga yordam beradi. Pedagogik
tadqgiqotlarga ko'ra, talabalarning chet tilini o’rganish jarayonidagi muvaffaqiyatining
qariyb 80 foizi ulaming o'quv jarayoniga bo'lgan motivatsiyasi va giziqishidir.
Kouchinglik yordamida biz muvaffaqiyatga yo'naltirilgan ijobiy tafakkurni
rivojlantirishga yordam  berishimiz va talabalamming o'z qobiliyatlari va
imkoniyatlariga bo'lgan ishonchini saqlab golishimiz mumkin. Bu esa, o'z navbatida,
ularning ta’limiy va kognitiv motivatsiyasini oshirishga, shuningdek, o0’z ta’limi uchun
mas’uliyatni shakllantirishga yordam beradi. O gituvchi kouchinglik orqali talabaga
0’z imkoniyatlari va magsadlarini ochishga yordam beradi, muammolarni vazifaga
aylantiradi.

Dissertatsiyaning “Ingliz tilida talabalar kommunikativ kompetentligini
takomillashtirishda kouching yondashuvdan foydalanishning mazmuni, yo'llari
va vositalari” deb nomlangan ikkinchi bobida ingliz tilida talabalar kommunikativ
kompetentligini takomillashtirish mazmuni, ingliz tilida talabalar kommunikativ
kompetentligini rivojlantirish modeli hamda kouching yondashuv bo'yicha metodlarni

13 Peammayit croit noTeHRAANL JNEKTPORHEIH pecype: www.tci-co.ru. Jlata ofpamenus: 12.02.2025.



tanlash yoritilgan.

Pedagogikada kouchinglik talabalarni kamol toptirish va ta’'lim sifatini
oshirishning samarali vositasidir. U faol o'zaro hamkorlik, har bir talabalarning
salohiyatini qo'llab-quvvatlash va rivojlantirish tamoyillariga asoslanadi. Pedagogik
amaliyotda kouchinglikdan foydalanish har bir talaba o'z salohiyatini yuzaga
chiqarishi va yuqori natijalarga erishishi mumkin bo’lgan qulay va rag'batlantiruvchi
ta’lim muhitini yaratishga imkon beradi (1-jadvalga qarang):

1-jadval.
~ Kouching va an’anaviy yondashuv
Mezonlar Kouching yondashuv An’anaviy yondashuv
Magsad Talabalarni magsadlari sari olib borishga va | Ma’lumot va bilim berish

salohiyatini rivojlantirishga yordam beradi

" O'qituvchining | Kouch mativatsiya beradi va qo'llab | Mutaxassis, bilim manbai
tutgan o'rni quvvatlab, ruhlantiradi
| S——

“Urg'u | O'zo'zini  mustaqil  rivojlantirish | O'quv dasturiga amal gilgan
ko 'nikmasini shakllantirish holda mavzular ketma-ketligi
bilan bilimlarni o'zlashtirish

 Usullari | Savol berish (;rqali anglashga yordam berish, | Targatma materiallar  va
fikr almashish, tinglash ko'rgazmali vositalar
Natija Shaxsiy rivojlanish va mustaqgil qaror qabul | Bilim  va  ko'nikmalarni

qilish oshirish

Kouchinglikning asosiy vazifasi har bir inson hayotda va ishda ajoyib
muvaffaqiyatlarga erisha oladigan noyob, ijodiy shaxs ekanligiga ishontirishdir. Atrof-
muhit, ishlab chiqarish va yashash mubhiti ta’sirida shakllangan cheklovchi e’tiqodlar,
sharoitlar o'zining istigboli uchun zarur resurslarga ega bo’lgan shaxsning salohiyatini
rivojlantirishga to'sqinlik giladi.

Ingliz tilida ta’lim oluvchilarning gapirish ko'nikmalarini rivojlantirish yo'llari
quyidagilardan iborat:

1. Optimal axborot almashinuvi faqatgina axborot uzatiladigan va boshgaruv
jarayonini ta’minlash uchun zarur bo'lgan darajada bo'lish.

2. O'qituvchi va o'quvchilar o'rtasidagi o'zaro hamkorlik yuzaga keladigan
masalalarni muhokama qilish uchun bir yoki bir nechta talabalar bilan qisqa
uchrashuvlar o'tkazish, shuningdek, o’qituvchiga yordam yoki maslahat so'rab
murojaat gilmoqchi bo'lgan talabalarning tashabbuslarini rag*batlantirishni o'z ichiga
oladi.

3. Samarali qayta aloqa tizimini tashkil etish talabalami turli masalalarni
muhokama qilish uchun yo'naltirish, shuningdek, konferensiya va simpoziumlarda
ishtirok etishni o'z ichiga oladi.

4. Takliflarni yig*ish.

5. O’quv faoliyati ko'rsatkichlari hagida ma’lumotlarni tahlil qgilish.

6. Axborot jarayonini kompyuterlashtirish.

Ingliz tilini o‘rganishda uchraydigan kommunikativ giyinchiliklar va ularni



bartaraf etish yo*llari quyida keltirilgan:

leksik boylikning yetishmasligi (so‘zlarni alohida emas, kontekstda yod olish,
sinonim va antonimlar ustida ishlash, soddalashtirilgan kitoblar o‘qish. subtitrli
videolar ko‘rish);

xato gapirishdan qo‘rqish (ijobiy tarzda tengdoshlar fikrini tuzatishga o‘rgatish,
juftlikda va guruhda ishlash orqali ishonchni oshirish);

talaffuzdagi muammolar (fonetik mashqlar, tilni mashq qilish (tongue twisters),
maxsus talaffuz ilovalaridan foydalanish, “Shadowing™ texnikasi: audio ortidan
takrorlash, urg‘u, intonatsiya va ritmga alohida e’tibor berish);

grammatikaga haddan tashqari bog'lanish (grammatikani muloqot orgqali
o‘rgatish, Interaktiv mashqlarni qo’llash);

talabalar ingliz tilidagi tez yoki norasmiy nutqni tushunishda giyinchiliklar (Turli
urg‘u va tezlikdagi eshitish materiallaridan foydalanish, faol eshitish mashqlari: eshitib
asosiy fikrlarni yozib borish, avval subtitr bilan, keyin subtitrsiz video tomosha qilish,
qisqa audio parchalarni bir necha bor takroran eshitish);

madaniy tafovutlar (ingliz madaniyatiga oid materiallarni darsga kiritish, mashhur
iboralar va harakatlarni o‘rgatish, 0‘z madaniyati bilan solishtirishga undash).

Model — hodisaning sxematik ko'rinishi bo'lib, uning agliy tashkil etuvchisiga
e’tibor qaratadi va asosiy xususiyatlarini ajratib ko'rsatadi. Modelni amalga oshirish
bosqichma-bosqich jarayon ko rinishida amalga oshiriladi, unda har bir bosqich uchun
magsadlar aniq belgilanadi, ishtirokchilarning samarali o'zaro ta’siri tashkil etiladi, bu
esa ta’lim jarayonida kommunikativ ko'nikmalardagi o'zgarishlar dinamikasini
kuzatish imkonini beradi.

Ingliz tilida talabalar kommunikativ kompetentligini rivojlantirish modelining
magsadli, metodologik, tashkiliy, mazmunli va natijaviy bloklari mazmuniga GROW,
role-play, reporting. picture describing, discussion, interviews, debate kabi
kommunikativ metodlar integratsiyalashuvini takomillashtirishni taqozo etadi (1-
rasmga qarang). Modelining maqsadli bloki kouching yondashuv asosida talabalarning
kommunikativ kompetentsiyasini takomillashtirishdan iborat bo’lib, metodologik blok
vazifalar, kouching tamoyillari va xususiyatlaridan tarkib topgan. Tashkiliy blok ta’lim
shakllari va rivojlanish bosqichlari asosida ishlab chigilqan. Modelning mazmunli
bloki tamoyillarni amalga oshirish jarayonida talabalar maqsadlari, vositalar va
komponentlari bo"yicha aniglangan. Kouching texnologiyalari kommunikativ usullarni
hisobga olgan holda yaratilgan mezonlar, metodlar natijaviy blokda o'z aksini topgan.

Ingliz tilida kommunikativ kompetensiyani rivojlantirishning o'ziga xos
xususiyatlari “Falsafa”, “Pedagogika”, “Sotsiolingvistika™ va “Ingliz tilini o'qitish
metodikasi” fanlari orqali tadqiq qilinib, tahlil qilindi. Birinchi navbatda metod
tushunchasi, uning tarixi, asosiy nazariy jihatlari va funksiyalariga e’tibor garatish
lozim. To'laqonli tadqiq etish uchun metod, metodologiya va metodika atamalarini
batafsil ko'rib chiqish va aniqlash zarur hisoblanadi.

Metod (yunoncha “metodos” — bilish yoki tadqiq etish yo'li, nazariya, ta’limot) —
vogelikni amaliy va nazariy o'zlashtirish usuli, shuningdek, bilish va falsafiy bilimlarni
0'zlashtirish, o'rganish, yaratish va asoslash jarayoni.
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Tarixan usul insonning amaliy faoliyatidan kelib chiggan muayyan vazifani bajarish
ko'nikmasiga ega bo'lgan shaxs bunday bilimga ega bo’lmaganlarga nisbatan uni
samarali, tezroq va kam kuch sarflagan holda amalga oshirishga qodir.

Har ganday o'quv faoliyat har doim bir nechta usullarni birlashtiradi. Usullar har
doim bir-biriga o' xshash bo’lib, o' qituvchilar va talabalarning turli tomonlardan o’zaro
munosabatlarini tavsiflaydi. Va biz hozirda ma‘lum bir usuldan foydalanish haqgida
gapiradigan bo'lsak, bu uning hukmronligini anglatadi. Kouching yondashuvida biz
aniq vaziyatlar usuli, ta’limga hissiy jalb qilish usuli, keys usuli, kognitiv vaziyatlarni
yaratish usuli, shuningdek. “mozaika” usuli va loyiha usuli kabi usullarni ajratdik. Biz
tpmonimizdan ishlab chigilgan talabalarning kommunikativ kompetentligini
rivojlantirish metodikasi tayyorgarlik, amaliy. refleksiya va baholash bosgichlaridan
iborat (2-rasmga qarang):

Talabalarning kommunikativ kompetentligini rivojlantirish
metodikasi

Diagnostik testlar(tinglab tushunish, yozish, gapirish)ni
Tayyorgarlik .| o'tkazish;

bosqichi /| Anketa-so'rovnoma o'tkazish;
Til o*rganish magsadlarini belgilash

Kommunikativ metodlar: role-play, reporting, picture
describing, discussion, interviews, debate

[ Diskurs yondashuv: real suhbat matnlari asosida ishlash
| (intervyu, maqola, blog post);

[ Amaliy Kouching yondashuv: o‘z-o‘zini boshqarish va o‘zini
bosgich I anglashni kuchaytirish;

" | Kolaborativ o‘rganish: jamoaviy topshiriglar, fikr
almashish, tagdimotlar;

Gamifikatsiya: o'yinlar va tanlovlar orgali motivatsiyani
oshirish;

| 1 Kouching texnologiya: GROW;

[ | Mashg‘ulot turlari: amaliy mashg ulotlar va mustagil

g a’lim
| LJ Refleksiya va | 0'z-0'zini baholash (self-assessment forms)
by baholash || tengdoshlar baholashi (peer assessment)
bosqichi ~ | o°qituvchi fikr-mulohazasi (oral/written feedback)

2-rasm. Talabalarning kommunikativ kompetentligini rivojlantirish metodikasi

Talabalarning kommunikativ kompetentligini rivojlantirish metodikasi diskurs
yondashuvi orgali mulogot qilish, tangidiy fikrlash. kollaboratsiya, kreativ fikrlashdan
iborat kommunikativ ko‘nikimalarini takomillashtirishga oid quyidagi tavsiyalarni
beramiz:

talabalarni ingliz tilida mazmunli, kontekstga mos va madaniy jihatdan to*g‘ri
muloqotga o‘rgatish:

talabalarning ingliz tilida axborotni tahlil gilish, shubha bilan garash va asosli fikr
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bildirish qobiliyatini rivojlantirish;

guruhda samarali ishlash, ingliz tilida fikr almashish va umumiy yechim topish
malakasini oshirish; .

talabalarni innovatsion va noodatiy yondashuvlar asosida ingliz tilida yangi
g'oyalar yaratishga rag*batlantirish.

Dissertatsiyaning “Pedagogik tajriba-sinov ishlarini tashkil etish va uning
natijalari” deb nomlangan uchinchi bobida pedagogik tajriba-sinov ishlarini tashkil
etish, o'tkazish metodikasi hamda pedagogik tajriba-sinov natijalarining miqdor va
sifat jihatidan tahlili yoritilgan.

Pedagogik tajriba-sinov ishlariga TDPU, TerDU va JizDPU “Xorijiy til va
adabiyot™ ta’lim yo'nalishi 1-4 bosqichlardan jami 495 nafar talabalar jalb etilib,
pedagogik tajriba-sinov ishlari 2021-2022 o'quv yilida tashxis va bashorat gilish,
tashkiliy-tayyorgarlik, amaliy hamda umumlashtiruvchi bosgichlarda tashkil etildi va
amalga oshirildi.

Pedagogik tajriba-sinovning tashxis va bashorat qilish bosqichi pedagogik tajriba-
sinov ishlarining magsadi — ingliz tilini o'qgitishda talabalar kommunikativ
kompetensiyasini takomillashtirish, shart-sharoitlarini aniglash va sinovdan
o'tkazishdan iborat bo'lib, 3 bosqgichda amalga oshirildi: tasdiglovchi (2021 y.);
aniqlovchi (2022 y.); sinov (2022-2023 o'quv yili).

Pedagogik tajriba-sinovning tashkiliy-tayyorgarlik bosqichida tajriba-sinov
maydonchalari va ishtirokchilari, pedagogik jarayon tavsifi belgilandi, metodik hamda
tashkiliy ta’minoti ishlab chiqildi. Tadqiqotchi tomonidan pedagogik tajriba-sinov
ishlarini amalga oshirish uchun ishlab chigilgan tajriba-sinov dasturi ingliz tilini
o'qitish jarayonida talabalarning kommunikativ kompetensiyasini takomillashtirishga
qaratilgan kouching tizimi sifatida belgilandi. Uning tarkibiy qismlari kouching tizimi
elementlari sifatida belgilanib, dastur vazifalari ingliz tilini o'qitishda talabalarning
kommunikativ kompetensiyasini takomillashtirish uchun zarur bo’lgan bosgichlar
sifatida shakllantirildi.

Ingliz tilini o‘rganayotgan talabalarda  kommunikativ kompetensiyani
takomillashtirishda kouching yondashuv bo‘yicha metodlar aniglandi, shuningdek,
olib borilgan pedagogik tajriba-sinov ishlarini tahlil etib, umumlashtirilgan holda
ilmiy-amaliy tavsiyalar ishlab chiqildi.

Pedagogik tajriba-sinovning amaliy bosgichida ingliz tilini o‘qitishda talabalar
kommunikativ  kompetensiyasini takomillashtirishda kouching yondashuvning
ta’kidlovchi, shakllantiruvchi hamda nazorat giluvchi bo‘lib, guruhlarda parallel va
aralash olib borildi. 2021-2022 o’quv yili bo'yicha o'zlashtirish va sifat ko rsatkichlari
natijasi kouching yondashuv asosida ingliz tilini o'qitishda talabalar kommunikativ
kompetensiyasini takomillashtirish umumlashtirilib, baholash mezoniga ko'ra olingan
natijalarning statitsik tahlilini quyidagi Fisher funksiyalari va ko'rsatkichlari orqali
tekshirib  ko'rildi. Pedagogik tajriba-sinovda eksperimental tanlanma migdori
belgilandi (3-rasmga qarang):
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3-rasm. OTMlari Fo‘yicha tajriba va nazoart guruhlari;lg ishonch oralig‘i

Pedagogik tajriba-sinovning umumlashtiruvchi  bosqichida  talabalarning
kouching yondashuv asosida kommunikativ kompetensiyasini takomillashtirishga
garatilgan tajriba-sinov ishlarida samaradorlik 1-kurslar bo'yicha 1.14 barorbarga. 2-
3-kurslar bo'yicha 1.16 barorbarga va 4-kurslar bo'yicha 1.17 barorbarga yuqori
ekanligi statistik kriteriy orqali isbotlandi.

XULOSA

Ingliz tilida talabalarning kommunikativ kompetentligini takomillashtirishda
kouching yondashuvdan foydalanish metodikasi mavzusi bo’yicha olib borilgan
tadgiqot natijalari asosida quyidagi xulosalarga kelindi:

1. Kommunikativ kompetensiya — bu shaxsning turli vaziyatlarda samarali va
to*g‘ri muloqot gilish qobiliyati bo‘lib, u nafaqat tilni bilish, balki uni mazmunli,
kontekstga mos, madaniy va ijtimoiy jihatdan to‘g‘ri qo‘llay olishni ham o°z ichiga
oladi. Kommunikativ metodikaning asosiy magsadi sifatida til bareriga ega bo’lgan
ta’lim oluvchiga undan qutulishga yordam berishni talab giladi.

2. Har ganday muloqotning potensial ishtirokchilari (mulogot gilishga tayyor yoki
godir bo'lganlar) o'rtasida muayyan munosabatlar mavjud. Mulogot predmeti
suhbatdoshlarning munosabatlari bo'lib, ular muloqot tabiatini belgilaydi. Bu subektda
muloqot ehtiyoji amalga oshadi, natijada u faoliyat uchun motivga aylanadi.

3. Kouching yondashuviga ustuvorlik berish asosida ingliz tilida talabalarning
kommunikativ kompetentligini rivojlantirishning motivatsion-magsadli, tashkiliy-
faoliyatli kabi kouching texnologiyasi bosqichlarini takomillashtirishni taqozo etadi.
Bunda ingliz tilini o'qitishda talabaning psixologik qarshiligini yengish talab etiladi.
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Natijada kouching g oyalarini amalga oshirish, talabalar ongidagi ko' pgina eskiliklarni
buzish va yangi odatlarni shakllantiriladi.

4. Oliy ta'limda bo’lajak ingliz tili o qituvchilarini tayyorlash samaradorligini
oshirishni kompetensiyaviy yondashuvga asoslangan ta’lim tizimini ishlab chigmasdan
tasavvur etib bo’lmaydi. DTS, o’quv dasturi, darsliklar tahili va amaliy dars jarayonini
kuzatish natijalari talabalarning kommunikativ kompetentligini kouching yondashuv
asosida takomillashtirish talab darajasida emasligi aniglandi. Kommunikativ
metodikaga oid mashg‘ulotlar turli mavzulardagi og‘zaki so'zlashuvga bag*ishlanadi.
Natijada ingliz tilida talabalar kommunikativ kompetentligini rivojlantirish modelining
magsadli. metodologik, tashkiliy. mazmunli va natijaviy bloklari mazmuniga GROW,
role-play. reporting, picture describing. discussion, interviews, debate Kkabi
kommunikativ metodlar integratsiyalashuvini takomillashtirishga imkon beradi.

5. Talabalarning psixologik xususiyatlarini hisobga olgan holda, fundamental va
amaliy yo naltirilib, individuallik, pedagogik hamkorlik asosida pedagogik-psixologik
hamda tilshunoslik omillari kouching yondashuv metodlarlariga ¢’tiborni kuchaytirish
zarurligi aniqlandi. Talabalarning kommunikativ kompetentligini rivojlantirish
metodikasi diskurs yondashuvi orgali mulogot qilish. tangidiy fikrlash. kollaboratsiya.
kreativ fikrlashdan iborat kommunikativ ko‘nikimalarini takomillashtirishga oid
tavsiyalar ishlab chigishni talab etadi.

6. Tadgiqotimiz magqsad va vazifalaridan kelib chigqan holda tajriba-sinov uchun
tanlab olingan oliy ta'lim muassasalari talabalarining ingliz tilida kommunikativ
kompetentligini kouching yondashuv asosida takomillashtirish metodikasi sinovdan
o'tkazildi. Tajriba boshi va yakunida olingan natijalarning tahliliga ko'ra, samaradorlik
ko'rsatkichlarini solishtirib ko'rganimizda, ingliz tilida talabalarning kommunikativ
kompetenligini takomillashtirishda kouching yondashuv zarur ekanligi isbotlandi.

7. O'tkazilgan pedagogik tajriba-sinov natijalarining matematik-statistik-
tahliliga ko'ra tajriba guruhlar samaradorligi nazorat guruhlarida sezilarli darajada
ko'tarilganligi aniglandi. Ingliz tilini o‘rganayotgan talabalarda kommunikativ
kompetensiyani takomillashtirishda aniglangan kouching yondashuv  bo‘yicha
metodlar samaradorligi isbotlandi.

Tadqiqot xulosalari asosida quyidagi tavsiyalar taqdim etiladi:

1. Kouching yondashuv asosida talabalarning kommunikativ kompetentsiyasi-ni
takomillashtirishning pedagogik strategiyalarini rivojlantirish;

2. Kouching yondashuv asosida talabalarning kommunikativ kompetentsiyasi-ni
takomillashtirish imkoniyatlarini kengaytirishg bo'yicha didaktik va media ta'lim
resurslarini yaratish;

3. Kouching yondashuv asosida talabalarning kommunikativ kompetentsiyasi-ni
takomillashtirishning indikatorlarini o'rganish va darajalash.

4. Ingliz tilida nutqiy vaziyatlar, leksik birliklar va grammatik strukturalarning
mustahkamlanishida kouching yondashuv tamoyillariga asoslanish;

5. Oliy o'quv yurtlarida ingliz tili bo'yicha fan dasturlari, o’quv adabiyotlarni
mazmuniga kouching yondashuv imkoniyatlarini singdirish.
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JICHHIO YHEHHBIX CTENEHEH,
JIOKTOP (hustocoun PUI0IOTHHECKHX HAYK, JOLUEHT

> TL.Y.Bakupos

IMpescenare b HayqHOTO CeMHHApa NPH

Hayunom coBete 1o NpHCYkACHHIO YUEHRIX
crencHed, J0KTop PHIOIOTHYCCKHX HayK, mpodeccop



BBEJIEHUE (ansorauns guccepraunn joktopa puiaocodun (PhD))

AKTYaJBHOCTL H BOCTPeGOBAHHOCTL TeMbl AuccepTanuu B cospementom
MUpE  3HAaHME  AHTJIMACKOrO  SI3blKa  SBJSETCA  HEOTHEMIIEMOM  YacThio
npoeccHOHaTBHOW KOMIMETCHTHOCTH B YCIOBUAX robaiu3alMk U uuMgpoBr3aLmumn
obpa3zosanus. OJIHAKO TPAJAHIHOHHBIE METO/IBI 00YUEHHUS 3a4acTyHO He 00ecneunBaoT
JIOCTATOYHOIO ~ PA3BUTHS  KOMMYHHKATHBHOH  KOMIIETEHIIMHM  CTY/IEHTOB, 4TO
OrpaHUYMBACT MX BO3MOXKHOCTH sl 3p(PeKTHBHOrO OOMICHHS B aKaaeMHYECKOH W
npodeccuonanbhoii cpene. KoyunHrossiit noaxoa B 00yueHUH aHITIMHCKOMY S3bIKY
CTAHOBMTCS Bee GoJlee 0Ny ISPHBIM, TAK KAK OH HATIPaB/IeH Ha IMYHOCTHOE Pa3BUTHE,
TMOBBIIICHHE CAMOCTOSITEILHOCTH CTY/ICHTOB M Pa3BHTUE HABBLIKOB CaMOPEIYJISLHH.
IMporpamma Erasmust+ Esponeiickoro Coro3a criocodcTBYeT 3TOMY Tpoleccy,
NOJUIEPXKUBAs  MOJIEPHHU3AIMIO  00pa3oBaTeNIbHBIX  cuCTeM M uMdpoByio
Tpancopmaumto. B pamkax AaHHOM mporpaMmbl (pMHAHCHPYETCs psijl TIPOCKTOB 110
MOBLILICHHIO TMoTeHMana Bbicwero obpasoeanus (CBHE) c¢ yuwactnem Beicmmx
yueOHBIX 3aBeJeHHil Y30ekucrana. DTH TPOEKTHI HanpaB/eHbl Ha [OBBILICHHE
KauecTBa OOPA30BAHMS M MOTYT BKIIKOUYATE 2/IEMEHTHI KOYUMHIOBOTO noaxoza'?.

Bo BCcEM MHpe HayudHBIE MCCIICJIOBAHMS, HATIPABJIEHHBIE HA COBEPIIEHCTBOBAHHE
KOMMYHWKATUBHOM KOMITETEHUMH CTYIEHTOB, BEJYTCH HAa OCHOBE KOYYHHIOBOI'O
noaxona. Ilpu >ToM ocoGoe 3HaueHHe TPUOOPETAIOT pa3BUTHE KOMMYHHKATHBHOH
Mojen o0pa3oBaHMs, H3ydeHHWEe OCODCHHOCTEH KOYYHMHIOBOTO MOAXOJa, a TaKkKe
pa3pab0oTKa M COBEPIICHCTBOBAHWE WHTEPAKTUBHBIX TEXHOJIOTMA OpraHW3aluu
KOMMYHHMKaTUBHOTO B3aUMOJEHCTBUS. DTO O3HAYAET, YTO JMIAKTUYECKUE YCIIOBHS
COBEPLICHCTBOBAHHS KOMMYHUKATHBHOM KOMMETCHLUMH CTYACHTOB HE JIOJOKHbI
OrpaHUYMBATHCS JIMIIb CO3IAHUEM CO/EpPIKAaTeNIbHON MO/IE/IM, OPUEHTUPOBAHHON Ha
npodecCHOHaNbHYIO  AeSTENBHOCTE, HO M MpelycMaTpuBaTh  (hOPMHUpOBaHHE
WHTErPaTHBHO-(pacHIMTaTHBHOM 06pa3oBaTe/IbHON Cpe/ibl.

B nocieasde roanl B Hamed ctpaHe Obuid pazpabotanbl  dddexTHRHBIE
MEXAHM3MEBI TIOBBINEHUS TOTPEOHOCTH CTYJECHTOB B 3HAHMSX /I8  YCHEHIHOro
oBJazicHHs cBoell mpodeccHeil B mpolecce MpenojaBaHusi HHOCTPAHHBIX SA3BIKOB B
BHICIIMX yueOHBIX 3aBeieHHsX. Kpome TOro, 3T MeXaHM3Mbl HallpaB/ieHbl Ha
dopMUpOBaHHe  MOTHBALMOHHBIX  (DaKTOpOB,  CMOCOOCTBYIOWMX — OCO3HAHHIO
HEeOOXOJMMOCTH  BIQJCHHS  MHOCTPAHHBIMH  s3BIKAMM B Pa3jIMYHBIX
npodeccuonanshbix curyamsx. Kak ormernn Ipesuient Pecny6imiku Y36exkncran,
«ITpoBoiMMas B HAIIEH CTPaHE TIOJIMTHKA OTKPHITOCTH, POCT NMPUTOKAa HHOCTPAHHBIX
MHBECTHIIMI, YBEIMYEHHE KOJTMYECTBA HOBBIX MPEANPUATHI YCHIIMBAIOT CTPEMIICHHE
MONOJEKH K TIyOOKOMY OBIAZEHHMIO COBPEMEHHBIMH 3HAHMSAMH W HHOCTPAHHBIMH
sapikamu'®y.  T[IpuMeHeHHE — NeJarorM4ecKoro  OMbiTa, HAKOIUIEHHOTO  uepes
KOYYHMHTOBYIO MPAKTHKY, HMEET Ba)KHOE 3HAUCHME JJIsl BBIABJICHHUS TPYAHOCTEH, C
KOTOPBIMH CTAJKMBAIOTCS CTYACHTHI B TIPOLIECCE H3YYEHHs] HHOCTPAHHBIX S3bIKOB, &

14 Xalqgaro Erasmus+ konferensiyasi «O°zbekistonda oliy ta’lim rivojlanishining istigbollari» natijalari. Elektron resurs:
https.//erasmus.uz/publ ons/442-xalgaro-crasmus-konferensiyasi-o-zbekistonda-oliy-ta-lim-rivojlamshining-
istigbollari-natijalari?utm_source=chatgpt.com. Murojaat sanasi: 16.01.2025.

15 V36exncron Pecny6mkacu Tpesunenn [lasxar Mupsu¢enmmar 2022 #un 20 nexabpaarn Omuit Maxomce sa
V36exncron xankura Myposxaarnomach. hittps://president uz/oz/lists/view/3774. Murojaat sanasi: 16.01.2025.
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TaKkKe [ TOHUMAHHUs POJIM NPETIoIaBaTelIsl U XapaKTepa ero B3aHMOOTHOUIEHHH CO
cryaentami. CoBeplLIEHCTBOBaHWE KOMMYHHKAaTHBHOW KOMIETCHLMH CTYJEHTOB,
pa3sBUTHME WX TAKTUUECKOTO M CTPATErHUYeCKOro MBILUICHHS B ME1aroruyeckoi
MPAKTHKE, 2 TAKKE UCCIIE0BAHHE COLMAILHON AKTHBHOCTH CTY/ICHTOB C aKIIEHTOM Ha
MoTHBaLMIO apUIHALMK pacCMaTPHBAIOTCS Kak KITIOYEBBIE aCTIEKThI.

Jlannas auccepralMoHHass paboTra B ONPEACACHHOH CTCNCHH TOCTYXKHT
pealM3aIlii 3a/1a4, pelycMOTpeHHBIX B Ykase [Ipesuienta PecnyOmmku V3bekucran
ot 28 supaps 2022 roga Ne PF-60 «O Crpateruu pasButus HoBoro Y30ekucraHa Ha
2022-2026 roawt”, Iloctanosneuue Kabunera Munuctpos Pecniybnuku Y36ekuctan
ot 20 anpens 2017 roga Ne PQ-2909 «O mMepax 1o JajJpHeHIIEMY pa3BUTHIO CUCTEMBI
Beiclero obpasopanus», IloctanoBnenue ot 5 urons 2018 roga Ne PQ-3775 «O
AOTIONHHTETBHBIX MEPaX MO MOBBIIIEHHIO Ka4yecTBa 00pa30BaHUs B BBICIIMX Y4eOHBIX
3aBEJCHUAX M O0ECIIEYEHHMIO MX AKTHBHOIO YYacTHS B OCYULIECTBIISIEMBIX B CTpaHe
mupokoMaciiTabHeix peopmax», [TocranoBnenune ot 19 mas 2021 roga Ne PQ-5117
«O Mepax MO BBIBOAY Ha KayeCTBEHHO HOBBIH YpPOBEHb [CATEIBHOCTH MO
HOTYJIAPH3AIIMK H3YYEHHs MHOCTPAHHBIX s3bikOB B Pecrybimke V30ekucTan», a
takke Pemenue Kabunera Munmnctpos Pecriybiku ¥36exucran or 24 mas 2016 roja
Ne 174 «O mepax 1o npuoOpeTeHUIO MHOCTPAHHBIX YUeOHBIX U HAYUHBIX MATCPHATIOB
AJIs Bricmiero oopa3oBanus», INoctanornenne ot |1 aerycra 2017 roga Ne 610 «O
Mepax M0 COBEPLIEHCTBOBAHMIO KAueCcTBa IPENOJABAHMA MHOCTPAHHBIX SA3BIKOB B
obpa3zoBaTelbHBIX YupexkaeHusx» U [Toctanosnenue ot 10 oxtabpa 2018 roma Ne 816
«O obecriedenye BBICIIMX y4eOHBIX 3aBefeHMM yueOHBIMM —MaTepuanaMmu»
YCTaHaBIIMBAIOT 3a/laul W HAIIPABJICHHS, CBS3aHHBIE C JIAHHOM [esTeNbHOCTBIO. B
paMKax THX JOKYMEHTOB, a TaloKe APYTHX HOPMaTHBHO-MPABOBBIX aKTOB, HACTOALLAN
JAMCccepTallis HallpaBJieHa Ha BBITIO/IHEHUE OTIPE/IC/ICHHBIX 3a/1a4 M IOCTHKEHHUS 1ieliei
B 001aCTH pa3BHUTUA CUCTEMBI 00pa30BaHMs.

CooTtBeTcTBHE HCC/ICI0BAHHI OCHOBHBIM NPHOPHTETAM Pa3BHTHS HAYKH H
TexHoJorui pecny6ankn. Hactosuiee HcelieJoBaHNE BBIMOTHEHO B COOTBETCTBHH C
NPHOPUTETHLIM HAIPAB/ICHHEM pa3BUTHS HAyKH M TeXHONorui pecryOnuku 1.
«POpMHpOBaHHE M peau3alks CHUCTEMBI HHHOBALUMOHHBIX HMACH B COLMANIBHO-
IIPaBOBOM, SKOHOMHMHYECKOM, KYIBTYPHOM, JyXOBHO-00pa3oBaTelLHOM pa3sBUTHH
WH(DOPMAIHOHHOrO 00MIeCTBA M JEMOKPATHYECKOTO TIoCy/lapcTBa H IIYTH MX
peanu3alum.

Crenens H3y4eHHOCTH mnpobjeMbl NpenojaBaHMs s3bIKa B HaWCH cTpaHe
Npe/CTaB/IeH 3HAYMTE/IbHBIM BKJIAJOM psija yueHblX. B uacrnoct, ®.11Ammos,
KA bxanonos u J[.O.XomMMOB NpoBellM Hay4yHblE HCCIEIOBaHUA B 00JacTH
npenojaBanus  A3bIKAa, paccMaTpuBas — pazIMuHBIC  ACMEKTHI METOAUKM U
ofpasoBatenbHoro  npouecca. Kpome rtoro, ®.M.Pammjosa, B.I'.Kyimaros,
HU.M.Tyxracunos, M.X.I'ynsmosa; H.XK.Hcakynosa, I''B.J[xypaera, M.Hcmatora
COCPENIOTOYMIMCh Ha  MpoOjemMax  s3bIKOBOTO  KOYHMHra, aHalM3upys €ero
3 eKTHBHOCTD U BIMsIHUE HA PA3BUTUE A3BIKOBBIX KOMMETCHUMA'®,

' Alimov F.Sh. Ingliz tilida yozuv kompetensiyasini shakllantirish (nofilologik fakultetlar misolida).. Avtoref. dis. ..
ped. fan. bo'yicha fal. dok. — Toshkent, 2018. — 44 b.; Jalolov J.J., Makhlamova G.T., Ashurov Sh.S. English Language
Teaching methodology. — Tashkent: Fan va texnologiya, 2015. — 336 p.; Hoshimov O°.. Yoqubov 1. Ingliz tili o‘qitish
24



HccnenoBanns Mo TpenojaBaHiuio  aHriMickoro s3bika B crpaHax CHI
MPOBOAMINHCE PAAOM ABTOPHUTETHBRIX YuYeHBIX, cpeau koTopbix H.B.bapeimHukos,
B.B.bespykora. M.3.bubonerora, M.3.Bayiora, I'.B.Porora. H.J[.Tankckora u
H.J{.Te3"".

HMcenenopatenbekyio paboTy no HOBBILICHUIO KOMMYHHUKATHBHOH KOMIETCHUMHN
CTYJCHTOB Ha AaHTJIMICKOM S3BIKC B CBPOMCHCKHX CTpaHaX TpoaHaTM3UPOBAIH
H.D.Anspayixan, Jbk.I'.['ebxapa. Ppua @amOyan u P.P.Munepya; poias koyumnra
kaKk 3PEKTUBHOrO 10/1X0/1a B 00pa30BaHHM, €ro OCHOBHBIE MPUHIMITEI H MOIEH
usyyanu T.Baiic, C.Tapsus, [Ix.Y.ATkuncon, [[.XamMman u apyrue'®

Y4uTHIBasA, 4TO NPUBEAEHHEIE BBILIE MCC/IeI0BAHMS, De3yCIoBHO, 001aal0T KaK
TEOPETHYECKMM, TaK M TPaKTHYECKUM 3HAYCHWEM, CJIEAYeT OTMETHTh, 4TO
aKTyaJbHOCTh ~ KOYYMHTOBOTO  MOAX0Ja B MpOLECCE  COBEPLICHCTBOBAHHS
KOMMYHHKAaTUBHOH KOMTIETEHIIWM CTY/JEHTOB TIPH H3YYEHHWH aHIJIMHCKOrO s3bIKa
OTIpeJie/IHIIa TeMY HAIIIEro UCC/IEI0BaHMS.

CBs3b TeMbl IHCCEPTALHH C NJAHAMH HaYyYHO-HCCIeA0BaTeNbCKHX paboT
BhICIIEro 00pa30BaTE/ILHOIO YUPEK/IEHNUsi, I/leé BbINOJIHEHA [HCCePTAIHS.

metodikasi. — Toshkent: Sharg, 2003. — 304 b.; Rashidova F.M. O‘zbekiston uzluksiz ta’lim tizimida CEFRni tatbiq
ctishning konseptual-metodik asoslarini takomillashtirish (ingliz tili misolida).: Avtoref. dis. ... ped, fan. dok. — Toshkent,
2017. — 67 b.; Quimatov B.G. Ingliz tilini mnovatsion texnologiyalar vordamida o‘qitishda CEFR mezonlaridan
foydalanishning nazariy asoslarini takomillashtirish.: Avtoref. dis. ... ped.fan. bo‘yicha fal. dok. — Toshkent, 2018, — 45
b.; Tuxtasinov I.M. Tarjimon tayyorlashda kasbiy kompetensiyalarni ekvivalentlik hodisasi asosida rivojlantirish.:
Avtoref. dis. ... ped. fan. dok., — Toshkent, 2018, — 66 b.; Gulyamova M.X. Ingliz tilini o° qitishda talabalar kommunikativ
kompetensiyasini rivojlantirishga integrativ yondashuv.: Avtoref. dis. ... ped fan bo‘yicha falsafa doktori. — Toshkent,
2019 -45b. —B.9.; Mcakynosa, H (2024). Myraxaccuc Taliépiari ia CyliepBH3NHS METO M €K1 MCTO/IK XaMPOXTHKHHHT
axamusTi. in Library, 19(3). 115-122. n3saeueno ot https: /inlibrary uz/index php/archive/article/view/35260.; Jurayeva
G.B. Theoretical and practical foundation of the lingua coaching approach to learning English language in ESP classes:
Dis. ... ped. fan. bo'yicha fal. dok. — Chirchiq, 2023. — 156 b.; Ismatova M. AUDITORIYA MASHGULOTLARIDA
kOUCHNG TEXNOLOGIYALARIDAN FOYDALANISH //Conference Proceedings: Fostering Your Research Spirit.
-2024. -C. 331-342.
17 Bapumnnxon HB. OcoB6eHHOCTH Me#kKyThTYPHO# KOMMYHUKAIMH TIPH HECOBEPIICHHOM BIAICHAH WHOCTPARHRIM
A3bikoM // OByueHHe MEXKY TBTYPHON KOMMYHBKAHH B pasmaanx yernosnax: C6. sayw. crareif. — ITamaropek, 2000.;
bespykosa B.B. Murcucndmxarus n mHTcHCHUMKATOPH B A3BIKC H PEHM: HA MATCPUAIC aHITHICKOTO s3bika: Jluc. ..
kanj. guion. mayk. 2004. - 222 6.; buboneropa M.3., TpyGanera H H. Kanra juia yuuTe 18 K HHTCTPHPOBAHHOMY KYPCY
Jlook Apoyna. — M.: Banent, 1995. — 143 ¢.; brynosa T.I1. (1993). Hicnons3oBasme CHMBOJIOB M KECTOB B 06yucHIH
JleTeil HHOCTPaHHOMY A3bIKY (anrjmiickomy): Tlocobue mmn npenonapareneit. — CI16.: PITIYV am. AHM TI'epcena, 62.;
Iamscxosa H )1 Cospemennas metoanka ofyd9eHHs WHOCTPAHHBIM #3biKaMm: nocoGue ama yumrems. — M. APKTH-
I'7TOCCA, 2000. — 165 ¢; I'es HW., ®ponosa I'M. Hctopus 3apy0ekHON METOAMKH NPENOJaBaHHs HHOCTPAHHBIX
A3bikoB. — M. Axazemms, 2008 -256 c; Porosa I'B., Pabunosnu ® M., Caxaposa T.E. Metoamka obydenmn
MHOCTPAHHALIM S3hIKaM B cpeHeit mxone. — M.: Ilpocsemenwme, 1991, — 287 ¢
'# Alroudkhan. H.E. The effect of neuro-linguistics programming coaching learning English. International Journal of
Applied linguistics and English Literature. 2018. — P. 184-190.; Gebhard, J. G. Teaching English as a foreign or second
language: A teacher self-development and methodology guide. 2006. University of Michigan Press.; Pria Fambudi A.O.,
Wicaksono B.H. A Study On The Teaching Method of Speaking English by Using Debate as Used By debate Coach at
ILF of the University of Muhammadiyah Malang. Celtic: A Journal of Culture, English Language Teaching, Literature
and Linguistics, 2014.1(1). — P. 16-28.; Munmkpyn P.IT. Teopns ofyqeHns HHOCTPAHHEIM S3hIkaM. AHTTHHCKAN 3bIK:
yueGHHK 1 By308 / P.IL.Mumspy . — 2-e u3n, nepepa6. u jon. —Mocksa: Hajarenscrso IOpaitr, 2024. - 406 c.; Weiss
T. Coaching competencies and corporate leadership. - New York: St. Lucie Press, 2003. — 206 p.. Tarwiyah, S., Bharati,
L., Anggani, D., & Sutopo, D. Professional learning through coaching: Toward the enhancement of the teachers’
pedagogical competence. 2018. Arab World English Journal (AWEJ). Volume, 9. Atkinson JW., Litwin G.H.
Achievement motive and test anxicty as motives to approach success and avoid failure / J W Atkinson // Journal of
Abnormal and Social Psychology. — 1960. — V. 60. — P. 51-65.;: Hamman D., Berthelot J., Saia J., Crowley E. Teachers'
coaching of learning and its relation to students' strategic learnin. Hamman, D., Berthelot, 1., Saia, J., & Crowley, E.
Teachers' coaching of learning and its relation to students' strategic lcarning. Journal of Educational
psychology, 2000.92(2), 342.
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JuccepranonHas paboTa BbIMOJHEHA B COOTBETCTRMM C ILIAHOM  HAy4HO-
HceneloBaTelbCkuX  paboT dakyasTeta HHOCTpaHHOM ¢unonorun Tepmesckoro
rOCY/IapPCTBEHHOIO YHMBepcHTeTa, Kadeapel Mex(pakyJIbTETCKHX HMHOCTPAHHBIX
S3BIKOB B paMKaX TeMbl “AKTyallbHbIE BOTIPOCHI 11PEII0IABAHUA HHOCTPAHHAIX S3bIKOB,
HHHOBALMOHHEIC MeTOIbI 00yUeHHs U X BHeApeHue B pakTuky” (2020-2022 rr.).

Iean MccIeJ0BaAHHA 3aKIIOMACTCS B COBCPIICHCTBOBAHMM KOMMYHUKATHBHOM
KOMIETEHIMM  CTYJIEHTOB 10 AHIVIMHCKOMY S3BIKY Ha OCHOBE METO/MKH
MCIT0JIb30BAHUS KOYYHHI'OBOTO MOJIXO0/1A.

3asa4H HeceJOBAHMSE:

COBEpPIICHCTBOBAHME  JTAlIOB  KOYYMHIOROM  TEXHOJIOTMHM, TakHX  Kak
MOTHMBAIMOHHO-1IENICBON ¥ OpraHU3allMOHHO-ACATCIBHOCTHBIN. B MPOLIECCE PA3BUTHS
KOMMYHHKATHBHON KOMIICTCHLIMM CTYACHTOB MO aHTIHICKOMY SI3BIKY.

COBEpPIICHCTBOBAHME MOJICIM  Pa3BHTUS KOMMYHMKATUBHOH KOMIIETEHIIUH
CTY/IEHTOB B Tpoiiecce 00yYeHHs aHITTMHCKOMY SI3BIKY

pa3paboTka pEKOMEHAALUMH M0 YCOBEpPLICHCTBOBAHMIO METOAMKH pa3BUTHS
KOMMYHHKATHBHOH KOMIIETCHIIMH CTY/IEHTOB;

OMpe/IeJIECHHE METOJIOB  KOYYMHIOBOIO TMOX0/la K COBEPIICHCTBOBAHHIO
KOMMYHHKATUBHOM KOMIMETCHIMU Y CTYACHTOB, M3YHalOUIMX aHTIUHCKUI A3BIK, a
TaKKe BbIpadOTKA HAYUHO-TIPAKTMYECKUX PEKOMEHTAIHH.

OobextoM uccaegoBanusi, OOBEKTOM HCCIEJOBaHUA  SIBISETCA  MPOIECC
HCIIO/IB30BAHMS  KOYYHMHIOBOTO MOAXOJA /7Isl TOBBIIEHHS KOMMYHHKATHBHOH
KOMMETCHUMH CTYJCHTOB Ha aHIJIMHCKOM s3bIKE, B ME1arorHiyeckKoM SKCMEepHMEHTE
npusssim ydactve 495 ctydeHtoB 1-4 kypcoB o0pa3oBaTenhHOrO HalpaBlIeHMs
«HHocTpannsii s3sik ¥ mutepatypa» TITTY, Tepl'V u Lxkusl'TTV.

Tlpeamerom Mcc/IeIOBaHHS SBJISIOTCA COJEPKAHME, METO[BI M Cpe/cTBa
KOYYHHTOBOT'O IMOJIX0/1a B COBEPUIEHCTBOBAHMM KOMMYHHKATUBHOM KOMIIETEHTHOCTH
CTYICHTOB Ha aHTJIHICKOM S3bIKE.

MeToabl HcciieqoBanus. B uccnenoBaHuu UCMONB30BaH KOMILIEKC METOIOB,
HanpaB/IeHHBIX Ha OOecTieYeHue ajeKBaTHOro OOYUYEHHS, BKJIFOYAsA TEOPETHHECKHE
(aHATUTUYECKUI CHUHTE3, CPaBHUTENBHOE CPAaBHEHWE, aHAJOTHS, MOJEIMpOBaHHE).
JHarHocTHIeckue (Onpockl, TECTUPOBAHUE, HAOIIOJICHUE, pa3paboTaHHBIE METOLbI).
IKCIHEPTHYIO OIEHKY, 0000MIeHHEe HE3aBUCHMEBIX OIEHOK, PE/IaKIIMOHHBIE METO/IbI,
JKCMEPUMEHTABHYIO TIPOBEPKY M MaTeMaTHYECKHE MeETOAbl (CTaTHCTHYecKas
0bpaboTka 1aHHBIX, rpaduyecKkoe NpeacTaBIeHHE Pe3yIbTaTOB U T. 1.).

Hayunasi HOBM3HA HCC/IEIOBAHHS 3aK/IIOYAETCS B CIIE/IYIOMIEM:

YCOBEpUICHCTBOBaHbl ~ 3Tanbl  KOYYMHIOBOH  TEXHOJIOTMM, TakKMe  Kak
MOTMBALIMOHHO-LIEIEBOH W OpPraHU3alliOHHO-JCSTEIBHOCTHbIH, HAa  OCHOBE
MPHOPUTETA KOYYHHTOBOTO MO/IX0/Ia B Pa3BUTHHM KOMMYHHKATHBHOH KOMIIETEHTHOCTH
CTYJIEHTOB B aHIJIMACKOM $I3bIKE;

ONTHUMHU3UPOBAHA WHTETpPaLMsi KOMMYHHUKAaTHBHEIX MeTOA0B, BKModas GROW,
role-play, reporting, picture describing, discussion, interviews debate B ueneBoi,
METO10JOrHYECKHH, OpraHM3allMOHHbIN, COEPIKATEILHBIH H pe3yIbTaTUBHEINH GI0KH
MOJC/IN PA3BUTHA KOMMYHHMKATMBHOH KOMIETEHTHOCTH CTYICHTOR B aHIJTMHCKOM
A3bIKE;
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pa3paboTaHbl PEKOMEH/AIMM 110 COBEPIICHCTBOBAHWIO METO/IHKH pa3BHTHSA
KOMMYHHMKATHBHOM KOMIETCHTHOCTH CTYACHTOB 4epe3 AMCKYPCHBHBIH MMOAXO,
HalpaBJieHHBIH Ha (QOPMHMpOBaHWE M pa3BUTHE HABBIKOB OOIUEHMS, KPUTHUYECKOTO
MBILIIEHHS, KOJUIA00palMKi H KPEaTUBHOTO MBIIILICHUS;

onpeaeacHBl METOABI KOYYHHIOBOIO MOAXOAA K Pa3BHUTHIO KOMMYHHKATHBHOM
KOMIETCHTHOCTH CTYACHTOB, M3y4YalOIMX aHITMHCKHIA si3bik. [IpoBenen aHanus u
000011IEHHE 11€/1ar0OrHYECKUX IKCIIEPUMEHTAIIEHO-HCCIIE/I0BATEIBCKUX padoT, a TakKke
pa3paboTaHbl Hay4YHO-IIPAKTUYECKHE PEKOMEHIAIIHH.

IIpakTHYecKHe Pe3yabTaThl HCC/IEI0BAHHI 33K/TI0HAIOTCS B CIICAYIOLLEM

OTIpeJie/IeHBl TIOHATUS KOMMYHHUKATUBHONW KOMIIETEHTHOCTH H €€ BHJIBI, 4 TAKXKe
KOYYMHIOBBIH NOJXO U €r0 CYIHOCTb.

onpeaeacHE KOMMYHUKATHBHBIC TPYIHOCTH Ha aHTIHMCKOM sI3BIKE M MYTH HX
TIPEOI0JIEHHS;

pa3zpaboTaHO MeToAW4YecKoe oOecreyeHue MOBBIIEHUS KOMMYHMKATHBHOW
KOMIMETEHLMM Ha aHITHACKOM S3bIKE COTIIACHO KOYYHHIOBOMY MOIXOAY;

HU3zano yuebroe nocobue «English for musicology Students».

JlocToBepHocTh  pe3yabTaToB  HeciaeoBaHusi OCHOBaHa Ha OCHOBHBIX
MPUHLMNAX [EJarOrMKH, MCMOJb3yeMBIH TOJAXOA. METOA M  TeopeTHyecKas
MHPOpPMaLMs TIOTyYeHbl M3 O(HUIMAIBHBIX UCTOYHHUKOB, ONMPAKOTCS HA MHEHHS U
HjIeM pecryOlIMKaHCKMX M 3apyOeKHbIX YUEHBIX, @ TAKKe Ha aHaln3 U 3G PeKTHBHOCTH
MeJarornyeckux  JOKCMEPHMEHTOB, HCIBITAHUsS TPOBOASTCA C  NPUMEHEHHEM
MaTeMaTHYeCKMX M CTATHCTHYECKUX METOIOB, NPH DTOM OMpeeseTcs aAeKBaTHOCTD
LieJiel W 3a/1a4 UCCIICIOBAHMS, Peaii3allis BbIBOJIOB, IPEIJIOKEHUI 1 PEKOMEHAAIMA,
a TaKkxke 000peHHE MOMYHEHHBIX Pe3YJIbTaTOB YHOIHOMOUYSHHBIMH OPraHU3aLUsIMHU.

Hayuynas W npakTH4Yeckasi 3HAYHMOCTH pe3y.IbTATOB HCC/IE0BAHHA
OBACHAETCS TOHATHEM KOMMYHMKATMBHOM KOMIETEHTHOCTH M €€ BHIaMH,
KOYYHMHTOBBIM TMOIXOAOM M ONpeJcicHHEM ee CoaepikaHHs, KOMMYHHMKAaTHBHBIMH
CpeICcTBaMH Ha aHITIMHCKOM S3bIKE M CII0COOaMU UX YCTPAHECHHS.

[pakTuyeckas  3HAa4YMMOCTb  PE3yJILTATOB  MCCIEAOBAHMS  OIPE/ICIISETCs
BO3MOMKHOCTBIO ~ WCIIOJIB30BAHHUSI  PECYPCHBIX  BO3MOXKHOCTEH. KPHTEpPHEB M
roKasaTesied KOYYMHIOBOW MOJIENM, TI03TAIHOrO MCIOJIh30BAHHS MIP B KOHTEKCTE
KOMMYHHKaTHBHOIO pa3BUTHS CTYAEHTOB IIpH pa3paboTke Y4eOHHKOB, yueOHBIX
noco6H#, yueOHBIX MPOrpaMM B BRICHIMX YYeOHBIX 3aBeCHUSIX.

Bueapenne pe3ybTatoB HccleloBanusi. Ha ocHOBe Hay4yHBIX pe3yJibTaToB,
NOJIYYEHHBIX 110 METOJMKE  HCIOJL3OBaHMS  KOYYHHIOBOrO  MojaXoia B
COBEPIIEHCTBOBAHWH KOMMYHMKATHBHOH KOMIICTEHTHOCTH CTY/IEHTOB Ha aHIJIMACKOM
S3BIKE:

NPEJIOKEHUS M PEKOMEH/IAIMM 110 COBEPLICHCTBOBAHHIO MOJIENIM Pa3BUTHs
KOMMYHHMKATUBHON KOMIIETEHTHOCTH CTYJEGHTOB II0 AHIJIMACKOMY S$3BIKY 4epe3
MHTETpalMio KOMIMOHEHTOB KOYYHHIOBOTO moaxona — takux kak GROW, role-play,
reporting, picture describing, AMcKyccuH, HHTepBBIO M 1aeGaTel B LieNeBOM,
METO/10/IOTMYECKHMH, OpraHU3allMOHHLIN, COJIEPIKATEILHBINA U pe3ysibTaTHBHbIA O10KH
OBLTH BKJIIOYEHBI B cojepikanue yyeOHoro mocobus nojn naseanueM «English for
Musicology Students» (CeueresbetBo 0 nybnmkain Ne 252-MX-VII ot 24 wrons
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2023 roja, BblIaHHOE PeKTOPOM TepMe3cKoro rocyjlapcTBeHHOro yHusepcurtera). B
pesynbTaTe OBUIH pacIiMpeHbl BO3MOXKHOCTH pa3paboTKM MOJAEIM KOyuMHTa AJisl
(HOpMHPOBAHUA KOMMYHMKATHBHOH KOMIIETEHTHOCTH CTY/IEHTOB H4 aHIIMHCKOM
SI3BIKE;

MpeisoKeHNss ¥ PeKOMCHIAUMM [0 COBECPLICHCTBOBAHWIO TaKMX OTaroB
KOYYHHIOBOM  TEXHOJOIMM, KaK MOTHBAllHOHHO-LICJICBOH, OpPraHM3alMOHHO-
JeATEIbHOCTHEIN, Pa3BUTHS KOMMYHHKATMBHOW KOMIIETEHTHOCTH CTYJEHTOB Ha
AHIJIMACKOM s3bIKE Ha OCHOBE TIPHOPHTETA KOYYMHIOBOTO M0JXO0/a BKIIFOYEHBI B
cojepkanue Kpanu(MKALMOHHBLIX TpeGOBaHMI MO HampapicHMIO 0Opa3zoBaHMs
60230100 - ®unosorust (CripaBka MUHHCTEPCTBA BhICIIEro 00pa3oBaHMs, HAYKH W
uHHoBaumit Pecnybmmxu V3oekuctan No 02/01-01/-97 ot 28 okta6ps 2024 roga). B
pesynpTaTe  obOOraimieHsl  COACP)KAHHE W CYIIHOCTh  COBEPIUEHCTBOBAHMS
KOMMYHMKAaTHBHOH KOMIIETEHTHOCTH CTY/IEHTOB B KOHTEKCTE KOYYHMHIa Ha
AHTJIMICKOM SI3BIKE;

NpeIoKeHUsT ¥ PEeKOMEHAALMH N0 COBEPUICHCTBOBAHUIO METOAMKH Pa3BUTHS
KOMMYHHMKATHBHOM KOMIIETEHIMM CTYJCHTOB, BKJIIOUAIOILME PA3BUTHE TAKMX
KOMMYHHMKaTHBHBIX HaBBIKOB, KAaK KOMMYHMKAlMs, KPUTHYECKOE MBIIILICHHE,
konnabopauds M KpeaTHBHOE MEILUICHHE Yepe3 AMCKYPCHBHBIH noaxod, ObLiH
MCIIO/IB30BAHBL B paMKax  HAy4YHO-TIPAKTHYECKOrO  TNpoekTa  TepMMHCKOro
rocylapcTBEHHOTO  yHMBepcuteTa «Pa3sBuTHe WHHOBALMOHHOIO  MOJAXOJA W
NpeanpUHUMATEILCKHX HABBIKOB CPEIM CTYICHTOB BY30B 3a CYET CO3JaHMs
61aronpuATHON cpelbl TPYAOYCTPOMCTBAa BBIMYCKHMKOB B LleHTpanbHoi A3WH»
(nomep npoekta 617309-EPP-1-2020-1-SK-EPPKA2-CBHE-JP, undpopmaimonHoe
nuceMo Ne 06/12-3392 ot 21 cenmsibps 2024 rona). B pezynstare ObUIH YTOUHEHBI
MOHSITHE KOMMYHHMKAaTUBHOW KOMIIETEHIMH M €€ BM/Ibl, a TaKXKe OIpe/e/eHb
CO/IEp/KAHME M CYIIHOCTH KOYYMHIOBOTO TM0/X0Ja, COpMUpPOBAHA HIAKTHKO-
pe3ynbTaTUBHAsS MHAPACTPYKTYpa;

PEKOMEHAALMK 0 YTOYHEHHIO OCOOCHHOCTEH pa3BUTHA KOMMYHHKATHBHOMH
KOMIIETEHIMH Ha AHITTMHCKOM SI3bIKE ITyTEM HHTErPaliuy KOMIOHEHTOB KOYYHHTOBOTO
noaxoza B hunocodckue, Megarormieckue, COLMOIMHIBUCTHYECKHE U METOIMYECKHE
KOHIIENIMH TIPETIO/IABAHKSI AHTIIMHCKOTO S3bIKa OBUIM MCIOJIB30BAHBI pejlakuuei
KYJIbTYPHO-IIPOCBETUTEILCKAX M XY/JIOJKECTBeHHBIX miepeiad  HauuonanbHoi
TenepagnoKoMIaHuu Y36eKucTana nmpu NoAroToeke Tenenepeay (WHHopMalMOHHOE
nuceMo Ne 04-36-1312 ot 17 nexabps 2024 roma). B pesynbrate Obliau
YCOBEPIIIEHCTBOBAHB! TIOHATHS KOMMYHHKATHBHONM KOMIIETEHIIMM M €€ BHJIOB,
YTOYHEHBI COJAEP)KAHME M CYIIHOCTh KOYUMHIOBOTO TI0[IX0/la, @ TaKkKe IIyTH
Mpeo0JICHAsE KOMMYHHUKaTUBHBIX TPYAHOCTEH HA aHTTIMHCKOM SI3BIKE.

Anpobanus pe3y/ibTaTOB HCC/IeJ0BaHHSA. Pe3yibTaThl JaHHOTO HCCIIEI0BAHMSA
ObitM  00CykIeHBI Ha 6 MEWIYHapoJHbIX W 3 pecnyO/JMKAHCKUX Hay4yHO-
MPaKTHYECKUX KOHQEPEHIHSAX.

Ony6aHKOBAHHOCTL Pe3y/bTATOB HeciaeqoBanus. [lo Teme auccepraumu
onyGaHMKOBaHO Beero 23 HayuHblie paboThl, BK/IOUYas 7 craTei, onyOJMKOBaHHBIX B
HAay4YHBIX M3IaHUsIX, PEKOMEHIOBaHHBIX BpiciieH aTTecTalMOHHONW KOMHCCHEH TpH
MunucTepeTBe BRICTIIEro 0Opa3oBaHus, HayKH U MHHOBaIHi Pecriybinkn V3bekucran
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JUTA uy6;mxauuu OCHOBHBIX HAYYHbIX PE3YJIbTATOB 1OKTOPCKUX ;mccepTauuﬁ, H3 HUX
2 — B pecnyOIMKAHCKUX M 5 — B 3apyOerKHBIX JKypHanax.

CrpykTypa H 00beM Juccepraiuu. J{uccepraiys COCTOMT U3 BREIECHHSA, TPEX
rjiaB, JeBSTH naparpagoB, BBIBOJIOB M PEKOMEHJIAIMH, CITMCKA HCII0.Ib30BAHHON
NMUTEpaTyphl U pHaokeHuit. O6beM auccepTaluK cocTaBiaseT 136 cTpaHuilL.

OCHOBHOE COJAEPXAHHME JIJUCCEPTAIIUHA

B Beoanoii yacTh qucceprany 000CHOBaHA aKTYalbHOCTh M HEOOXOAUMOCTh
TEMBI  HCCIIE/IOBAHMSA, TI0KA3aHa CBSA3b  MCCJIE/JIOBAHUS € TIPHOPUTETHBIMU
HanpaBlICHUSIMH Pa3BUTUS HayKM W TEXHONOTMH B pecrybiMKe, yka3aHa cTercHb
M3yueHHOCTH npobiaemsl. Takyke oTMedaeTcs CBA3b HCC/IEJ0BAHMS € NIaHAMK Hay4YHO-
MCCIIeI0BaTENIbCKOH paboThl BHICIIErO y4eOHOIo 3aBE/ICHHMS, B KOTOPOM BBINIOJIHEHA
JIMCCEpPTAaIMsl, TPEACTARICHB] IIeJIM, 3aja4id. OOBEKT M IIPEJMET HCCiIe0BaHHS,
OMMcaHbl MeETOAbl McchenopaHus. OCBelUEHbl HayyHas HOBM3HA, TPaAKTHUYECKHE
pe3yJibTaThl M MX HAJICKHOCTh, HAYUHAS M [IPAKTUYECKas 3HAYMMOCTh UCCJICJOBAHMSI,
a TaKKe BHE/IPEHHE M anpobaliusi pe3yibTaToB Heciel0BanusA, UX 1yOimkanms. Takxke
TIPUBE/ICHBI CBEACHUS O CTPYKTYpe H 00beMe IUCCEpPTaLHH.

B nepmoii riaBe jMccepraliiH, HasBaHHOH «TeoperHueckHe OCHOBBI
COBEpPIIEHCTBOBAHHA KOMMYHHKATHBHOH KOMIIETEHIIHH CTY/EHTOB HA OCHOBe
KOYYHHIOBOr0  TOAX0Ja», PACCMATPUBAIOTCS  TOHATHE  KOMMYHHKATHBHOM
KOMMETEHMH W ¢€ BHIbL, KOYYWUHIOBHI TOAXOA, a TaKke Y/TydylleHHe
KOMMYHMKaTHBHON KOMIIETEHIIMM CTY/IEHTOB Ha aHIJIMHCKOM SI3bIKE B KOHTEKCTE
KOYHHHTa.

Cero/iHs KOMIETEHTHOCTHBIH IOXO0I LIMPOKO HCTIO/IB3YETCH IPH MPENOIaBaHHH
BCceX IpejMeToB. B HacTosiiee BpeMsi CTyIeHTam-TpernojlaBaTesisiM npHoOperaeT
ocoboe 3HaYeHUE NOHWMAHUE HEJOCTATKOB CYIUECTBYIOMMX MPOrPaMMHBIX PeIeHHH
B CBOCH Hay4HOMH JeATETLHOCTH H PA3BUTHE HABLIKOB, CBA3aHHBIX C MCIIO/Ib30BaHHEM
KOMITBIOTEPHBIX TEXHOJIOIMM W BHEJPEHHEM NMPOrpaMMHOT0 00YYEeHHS B Pa3iTHYHBIX
KOHTeKcTaX. B pedynsrate OyZeT NOCTHTHYTO pa3BUTHE NPaKTHYECKOH MOAACPKKH
CTYIEHTOB B MNpPO(ECCHOHAILHOW H COLMaNBHON cdepax. CTHMY/MPOBAHHE WX
CaMOCTOSTE/ILHOTO ~ MBIIIICHHs, @  Tak)Ke  COBEPUICHCTBOBAHHE  HABBIKOB,
HarpaBICHHBIX Ha MOJIEP)KaHME M KOHTpOIb cBoeil aesrenbHocTH. Kpome Toro,
OyaeT yaeneHo BHUIMaHHe COBEPILICHCTBOBAHHIO HABBIKOB PaboTEI ¢ HH(OPMALHOHHO-
KOMMYHHKAIIMOHHBIMU TEXHOJIOTHSIMH, B TOM YHCJIE CBOEBPEMEHHOMY MPHUMEHEHHIO
HaBBIKOB NPO(ecCHOHATBRHOTO M HHHOPMALIMOHHOTO 00pa3oBaHMs.

KoMneTeHLus — 9T0 coupanbHas NoTpeGHOCTh B 00pazoBaTeIbHOM NOArOTOBKE,
HEe0OXO0AMMOH yualeMycsi 11 ycrietHoi paboTel B onpejienieHHo# obnactu. [Tonstue
KOMITETEHTHOCTH MHOT000Opa3HO W MMEET HEeCKOJIbKO MHTepriperaumit. Hanpumep,
KOMIETECHTHOCTh MOXET 03HayaTh HAIMYMe y 0OYHYaloIIErocs COOTBETCTBYIOIMX
HaBBIKOB, @ TaK)Ke HaJM4YHe MUHUMAJIBHOTO OMbITA, OMpPEACISIEMOr0 €ro JHYHBIMU
Ka4yeCcTBAMM, CBS3aHHLIMU ¢ ero paboToif B JaHHO# 06aacTh. Kpome Toro, oHo MoskeT
BKJIIOYATH HAJIM4YMe HeOOXOAMMBIX JIMYHBIX KayecTB W MHHHUMAlbHOTO OINBITa,
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COOTBETCTBYIOIIErO 00pa30BaTEILHOMY Hpoleccy obyuatouerocs'”.
Hayuno-neparoruueckie  MCCleOBaHMS M [CHXOJOTMYEcKHe  paboThl
CBHJETEJILCTBYIOT O TOM, YTO TIOHATHUS «KOMMETEHIHSA» M  «KOMIIETEHTHOCTh)
SBJISIFOTCH CJIOKHBIMHM, MHOTOTPAHHBIMM ¥ 00.1aJJal0T XapaKTePUCTHUKAMH, 00ImMMH
Ul psifia HAYYHBIX AMCUMIUIMH. B CBSI3H ¢ 9TUM WX TPAKTOBKH pa3vyaloTcs Mo
COACPXKAHMIO W OTPAXKAIOT Pa3THYHBIC JIOTMYECKHE M CEMaHTHUUECKHE TMOAXO/bI.
CozepxaTenbHas CYIHOCTh 3THX MOHATHI TAKKe ONPE/E/IAeTCss HA OCHOBE TaKMX

KaTCl"OpHﬁ, KakK «pe3yJIbTATHBHOCTLY, «AJIalITHBHOCTLY, «YCHEUWHOCTbY,
«IHOCTUIKCHHUCY «OCO3HAHUC», «TMO3UTUBHOCTLY, «npocbeccuona.rlmm».
«KB&'IH(’)HK&HH”», «OITHCAHHUEY, CUHJIUBHIYAJIbHOCTBY, «OOBEMY.

B onucaHHsX, KacaloUMXCsi TIOHSTHSI «KOMIICTEHTHOCTB», 0CO00 BBIACISIOTCS
clieIIOUINE acTICKThI, HA KOTOpPHIE ceayeT 0OpaTHTh BHHMAHHUE:

CojiepKaHue MOHATHS TAK)KE OINpeJIelIsieTCss HA OCHOBE TAaKMX TEPMMHOB, Kak
“pe3ysibTATMBHOCTL”, “‘aJlanTHBHOCTL”, “ycnex’, “10CTHXMUMOCTh ., “TIOHMMaHue”,
“NO3IUTHBHOCTDL “MacTepcTBO”, “kBaduduKaLma”, “onucaHue”,
“HHAMBH/IYalbHOCTL”, “00BeM”. B onmcaHmax, cBa3aHHBIX ¢ "KOMIETeHlHen",
Heo0X0MMO 0¢000 BBIJIC/IUTE CIIEIYIOLINE ACTIEKThI:

MpaKTHYECKOE MPUMEHEHHE 3HAHMI;

CNoCcoOHOCTH, YepTh XapaKTepa, M0JI0KUTEIbHEIE KaYeCTBa YE/I0BEKA;

YPOBEHB MOATOTOBKH K NMPO(ecCHOHAIBHOM JIESTEIbHOCTH;

YMETh HaXOMTh PEIICHUS U MPUMEHSTE Pe3yIbTaThl HAa NPAKTHKE;

COBOKYMHOCTb YMEHHI M KOMIICTEHLIHH, COocOOCTBYIOUMX npodeccHoHanbHOM
JIeSTeJIbHOCTH M YCTIEXY YeJIOBEKa;

AKTHBHPOBAHHBIM (MPUMEHEHHBIA HA MpPaKTUKE) KOMIUIEKC 00yuYeHUs, 3HaHHi,
OITBITa;

1e/IeHaNpaB/IeHHas IMOIMOHAJIBHAS CHJIA BOJM velioBeka’’,

KOMMYHHMKATHBHAsE KOMIETCHLMS B HMHOCTPAHHOM $3BIKE-DTO CHOCOOHOCTB
WCMOMB30BATh 3HAHMS, HABBIKM M YMEHWSL, TO/Iy4YCHHBIE NIPH W3yYCHHUH HHOCTPAHHOIO
A3bIKa, B Mpoliecce o0IeHMUs.

Ilpu anamu3e cTPYKTYphl NpodeccHOHATBHON KOMIIETEHLMH N0 WHOCTPaHHOMY
A3BIKY MBI BBUIEJIMIM Y€ThIpe TPYIbl KOMMYHHMKATHBHBIX CHTYallMid, BKIOHYas
KIACCHOUIMPYIONIMA  KOMIIOHEHT KOMMYHHMKATHBHOM KOMMETEHLHMH, (aKTophl,
BIMSIOLIME HA B3aMMOEHCTBHE, coflepkaHue oOLIEeHHs: ¥ BO3MOXKHOCTh BCTYTUICHHS
B KOMMYHUKALHIO.

HmenHO Bonpoc GOpMHPOBaHHS KOMMYHUKATHBHBIX KOMIETEHIIMU B S3LIKOBOM
obpazoBanuu Obin M3ydeH B HaydHbeix paborax A.W.Anmea, M.X.I'ynamonoii,
A .Mannonosa, K.J1. PuckynoBoit u T.A. AIMXMHHOM.

H.MycradaeBa B CBOEM MCCIIEIOBAHHH PAacCMaTPUBAET JIMHIBOIM/IAKTHUECKHE
NPHHIMITEI ¥ METOJMYECKUEe WHCTPYMEHTHI OCBOEHHS TPAMMATHKH aHITIMHCKOTO
A3bIKA CTYJEHTaMH Y30eKCKMX Tpynn Ha (akyIbTeTaX COLMAaIbHO-IYMaHHTapHBIX

9 J{ubuna, E. A. Koywunr B ofydcHun CTyJACHTOB CTAapuiMX KypcoB aIymiickoMy s3eiky: ydaeGHoe mocofme. —
Vmeswosex: Yal'TY, 2007. -25 ¢.

% Ammxvuna T A ©opMmupoBaHHEC KOMMYHHKATHBHON KOMIICTEHTHOCTH CTYJACHTOB // MMp HayKH, Ky/ITyphl,
obpazosannya. - 2012. - Ne 4 (35). - C. 52-54.
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HayK KaK eJMHYIO 11eJI0CTHOCTR!,

T.MagpaxumoB ucciaenoBan npoOneMbl  CTPYKTYPHBIX,  (YHKLUMOHAIBHO-
CEMAHTHYECKMX M TPAMMATHUECKHX XapaKTepPHUCTHK Pa3rOBOPHOIO aHIIMHACKOTO
A3pIKA C TOYKM 3PEHHS KOMMYHMKATMBHOW JIMHIBUCTHKM M  CPABHHTEJILHO-
THUIMOI0TMYECKOTo aHanu3a. B ero paboTte, mOMHMO onucanyst M aHallH3a pa3roBOPHOM
peud Kak CTHIHCTMYECKOTO BapMaHTa, BbiAe/icHbl (AaKTOpbL, BIMSIOIME HA e¢
KaYeCTBCHHbIE  XapaKTepUCTUKH, TAaKHe  KaK  3THOCOIMOJIMHIBUCTHYECKME,
KOTHHUTHBHO-KOMMYHUKATHUBHBIE, POJIEBbIE., TICHXO(H3MOIOTMYECKHE M MOJE/IBHbBIE
(akTopel, KOTOpbie 0003HA4YAIOT pPa3IHYHBIC JMHIBUCTUYECKWE EIMHHLIBI M
MH/IMBH/IyallbHO aKTyallbHbIE 2IEMEHTHI 2.

B cpoux nayunsix uccienosanusx H.llupunoa oGocHoBana HeoOX0aUMOCTE
TMOBBILICHNS T103HABATEIBHON AKTHBHOCTH YYalMXCSH aKaAeMHYecKOro /fHues Ha
3aHATUAX 110 AHIIIMHACKOMY $3bIKY, 1IpOBe/da KPHTHYECKMH aHAlIM3 COBPEMEHHOIO
COCTOSHMSL YPOBHS MX II03HABATENLHOMW AaKTMBHOCTH, BLISIBUIIA BaKHBIE W
HeoOXoiMMble MeTOAbl €€ MOBBILIEHUsA, pa3paboTana METOAMKY MPEAOTBPALLEHHS
TPaJULHOHHBIX PEYEBBIX HEJOCTATKOB, BCTPCYAIOUIMXCA B PEYH  ydalUXcs,
NPOKOMMEHTHPOBAJIA  3a/aHHsi W TPOBEJIa  HKCIEPUMEHTAILHOE  MCIIbITAHHE
METOIMYECKHX pa3paboTok™.

B uccnenopanusax M.I 'y sIMOBO# pacKpBIT NpOIIece pa3BHTHS KOMMYHHKaTHBHOM
KOMIIETEHIIMH CTYJEHTOB Ha OCHOBE HWHTErpaTUBHOIO TM0JX0Ja B OOyuYeHUH
aHrnuickomy s3eiky. HayuHas 3HaUMMOCTB pe3y/bTaToB MCC/IEA0BAHHS 3aKII0YAETCS
B PACKPBITMM CYIMHOCTH MOHATHH «HHTErpam», «HHTErpauus», «MHTerpaTHBHBIMA
TMOJX01» B A3bIKOBOM 00pa3OBaHMU. B BBIABJIECHWM OCOOEHHOCTEN WHTErpPaTHBHOrO
noaxoaa B opMUpPOBaHMH KOMMYHHWKATUBHOM KOMMETEHUMH, a TaKkKe B aHaIH3e
COCTOSHMS MHTErpallMy BM/OB PEUEeBOH JEATENBHOCTH B MPOLIECCe IMPErojiaBaHus
AHIJIMHCKOTO SI3bIKa B 3aHATHSX (UII0IOTMYECKO# HallpaBIEHHOCTH B By3ax *,

KoMMyHHKaTHBHBIE ~ cMOCOOHOCTM M MeJarorydeckue  ycloBUs — ObLid
npoananusuposansl K. JI.Puckynopoii®.

XOT$ CJIOBO «KOYYMHI» CTaJIO NOTY/ISAPHBIM B TIOC/IEHEE BPEMSI, KAK KOHLEIILIUS
OHO CYUIECTBYET yXe Ha TPOTsHKEHWM ThicsHeneTHd. Mpaewo  koyuuura
apeBHerpeveckui ¢punocod Cokpar BEIpasusi clioBaMH: «5 He MOTY HMKOTO HHUYEMY
Hay4MTh, 5 TOJILKO MOTY 3aCTaBHTh JIyMatThy.

Koyuunr (anrn. coaching — npegocraBineHue peKOMeHALMH, HACTABHHYECTBO,
TPEHUPOBKA, 3aHATHS C PEMETHTOPOM) OTIAHWHACTCH OT TPAAMLMOHHBIX TPEHUHTOB H
KOHCYJIbTUPOBAHHS TEM, YTO KOYUMHI HE TPEAIOJIaraeT )KeCTKUX peKoMeHIalmi co

I Mustafaeva H. Ingliz tili grammatikasini ijtimoiy-gumanitar fakultetlar talabalariga o‘rgatishning lingvodidaktik
xususiyatlari: Dis. ... ped.fn. — Samargand, 2003. - 139 b. —b.8.
*? Madraximov T. Ingliz tili so*zlashuv nutqining funksional-semantik xususiyatlari: Diss. ... filol. fan. nom. — Toshkent,
2008. - 154b. - B. 8.
% Shirinova N. Ingliz tili darslarida akademik lisey o*quvchilarining bilish faolligini oshirish: Dis. ... ped. fan. nom. —
Toshkent, 2006. - 142b. -B. 7.
* Gulyamova M.X. Ingliz tilini o'qgitishda talabalar kommunikativ kompetensiyasini rivojlantirishga integrativ
yondashuv.: Avtoref. diss. ... ped. fan. bo'yicha falsafa doktori. — Toshkent, 2019. —-45b. —B. 9.
* Riskulova K.Dj. Ingliz tili o*qituvchisi kommunikativ gobiliyatining pedagogik shart-sharoitlari. Elektron resurs:
https://cyberleninka.ru/article/n/ingliz-tili-ituvchisi-kommunikativ-obiliyatining-pedagogik-shart-sharoitlari/viewer.
Murojaat sanasi: 02.03.2020.
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CTOPOHBI KOYYa: OH 3aK/II0YAETCs B COBMECTHOM TOUCKE pemenuit ¢ kinentoM. Kpome
TOrO, OT/IMYHMTENBHOM YCPTOM KOYYHHTa 4BIseTCs TO. YTO KIMEHT HajaeeTcs
peasiM30BaTh CBOM CIIOCOOHOCTH.

KOoy4uHr BO3HHK Ha T[epecedeHHH TaKWX JIMCLUMIUIMH, KaK IICHUXOJIOTHS,
MeHePKMEHT, Grocodus, TOrHKa M AKHU3HEHHBIH OMBIT. DTOT MpoLecc HaleleH Ha
JOCTWKEHHWE 1eNied B pasMuHbIX cdepax XM3HH M jaedaTenbHocTH. OgHuM M3
KBMBAJIEHTOB, BBIPAKAIOIMX M/ICI0 KOYUMHTa, SBJISETCS «I0CTHKEHUE BMECTE) MU
«KOHCYJIbTHPOBAHHE 110 PA3BUTHION.

KoyuuHr B nmegaroruke — 3To NOAXO/, KOTOpBIH Hayal aKTUBHO pPa3BUBATBCS B
NOC/IETHUE HECKOJIBKO JIECATWIIETHH, M TPYIHO BBUIEIUTH OJIHOIO OCHOBAaTE/IA.
OpHako HECKOIBKO KITIOYEBBIX (UTYP CBHITPAIH BaXHYIO polib B (hOPMHPOBAHHH
KOHIEMMH KOYYHHTa W e€ MpUMCHCHHH B 00pa3oBaTebHOM KOHTekcTe. OaHUM U3
Takux gesreneit spasercs Tumoru I'o/BH, aMepUKaHCKUH KOYY M aBTOp psi/ia KHHUT O
TOBBILEHUN IMYHOM M TipodeccHoHabHOi dpdexTnrrocTi. B cBoeli kuure INosiBu
BBOAMT TOHATHE «BHYTPEHHEH Mrphbl», onuceiBasg OopeOy. KoTOpas NPOUCXOAUT
BHYTpH Ye€JIOBEKa, MEKJly €ro MBIIUICHHEM M AeicTBUAMH. OH TNOTYEPKHBAET, YTO
MHOYKECTBO BHYTPeHHMX OapbepoB W COMHEHHH MEINAIOT JIHO/AM JIOCTHIaTh CBOMX
uenei, ¥ MpeiaraeT cTpaTerd UX MPeoI0NCHHUS Yepe3 caMoNno3HaHue U BHUMaHHE K
npoieccy. B 0cHOBE NpeUT0KEHHOro0 UM KOYYHHTA JIEKUT KOHLEMIMA BHY TPEHHEH
UTPBI.

Kak y’ke ymoMHHAI0Ch, TEPMHUH «KOYYHHI» B CHCTeMe 00pa3oBaHus eLie He
npuofpen IWMPOKYIO nomyaspHocTb. B apyrux chepax (6u3Hec. MEHEDKMEHT,
NCHXQIOTHA) ITO MOHsATHE OoJjiee pacrpocTpaHeHo. B HacTosiee Bpemsi HOBM3HA
TEpPMHMHA BbI3bIBACT HCKOTOPHIC pasHoriacus B ero uHtepnperauuu. Ogua rpynna
CNELMAIMCTOB HAa3bIBAET ITO METOIOM O0YYEHHS B CTHIIE HACTABHUYECTBA, B TO BPEMS
KaK BTOpast IpyTina CYUTAET KOYUHMHT JIMYHOH H MpodeccHoHanbHON KOHCYIbTalMeR 1
noaaepxkoi. Ellle oHa rpynna cnenuaimcToB BOCIPUHUMAET KOYYHHT KaK OJHH H3
BH/IOB ICUXOTEParmu.

TMonsiTMEe KOyuYMHIra TIpeJCTaBiseT COOOH BMI WHIMBHIYaJbHOH INOMOIIM ISt
mogel, cTaBdIUMX nepen coboi 3amauM, HaLeNCHHBIX Ha TpodecCHOHANbHBI U
JIMYHOCTHBINA POCT, JIMUHOE pa3BuTHE U 3(hPeKTUBHOCTE. [T03TOMY KOYUHHT HaleneH
Ha [OMOIIIb B JIOCTHXXEHHH BaIIMX LeJIel W PEIICHUH Pa3IMYHAIX 1podieM B moboi
chepe km3HM  (Ou3Hec, Kapbepa, oOpasoBaHue, (U3HYECKOE  30POBBE,
MEKTHYHOCTHBIE OTHOIIEHMS, CeMeHHBIE OTHOLIEHNUS ).

Ha ocHOBe mpuopuTETa KOYYMHIOBOTO T0/1X0/1a OBLIM YCOBEPINEHCTBOBAHKI
TaKue I3Tanbl KOYYMHTOBOM  TEXHOJIOTMHM, Kak MOTHBAlMOHHO-IIEJIEBOM M
OpraHv3alMOHHO-ACATEIBHOCTHBIH, B MpoLEcce pa3sBHTHA KOMMYHHKATHBHOM
KOMIIETEHIIMHM CTYICHTOB 10 aHIJTMACKOMY SI3BIKY.

Hceronb30BaHMe MeIarorMyeckoro KOYYWHra — O9TO  OTKPHITHE JIBepei K
BO3MOKHOCTSM MoBbilIeHHst d(pdektuBHocTH. [lpH mpuMeHenun sToro mnoaxoaa
yuYMTeNb HE MpOcTO 00yyaeT, a MOMOracT Yy4allMMcsi B NPHOOPECTH 3HaHHE.
[Menarornueckue MCCIEA0BAHMS MOKA3BIBAOT, 4TO npumepHo 80% ycnexa cTyAeHTOB
B M3y4€HUH MHOCTPAHHOTO 53bIKa CBA3aHO C UX MOTHBALMEH U MHTEpECOM K yucOHOMY

% Peammyit cBOM NoTeHIMan. DJIEKTPOHHKIN pecype: www. (ci-co.ru. Jlata ofpamenns: 12.02.2025.
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npoieccy. C MOMOIIBIO KOYYMHTA Mbl MOKEM [OMOYb Pa3BHUTh [O03UTUBHOE
MBILLIIEHHE, OPHEHTUPOBAHHOE Ha ycreX, ¥ NOAACPKUBATh YBEPCHHOCTb CTYACHTOB B
CBOMX CIOCOOHOCTAX M BO3MOXHOCTAX. JTO, B CRBOKO OHepe/b, CMocobcTByeT
[OBBIIIEHUIO MX Y4eOHOW W KOrHMTMBHOM MOTHMBALMM, a Taioke (OPMUPOBAHHIO
OTBETCTBCHHOCTH 3a cBoe 00pazoBaHue. YUUTEIb Yepe3 KOYYHHT moMoraeT pedeHKy
PacKpBITh CBOM BO3MOXKHOCTH M LICITH, peBpaluas mpodIeMbl B 3a1a4H.

Bo BTopoii rnase nuccepraumm, HazBaHHOW «Cojepikanue, yTH U CPeJICTBA
HCNOJIL30BAHNS KOYYHHIOBOrO MOJAX0A /151 YJAY4YIIEeHHS KOMMYHHKATHBHOM
KOMIIETEHIHH CTYJACHTOB HA AHIVIMHCKOM SI3bIKe», PACKpLIBACTCS COACpIKaHHC
YJIyYIIeHUsT KOMMYHMKATMBHOW KOMIIETEHIIMM CTYJIEHTOB Ha aHIIMHCKOM S3BIKE,
MOJIENIb Pa3BUTHUS KOMMYHHUKATUBHOM KOMIIETCHLIMM CTYAEHTOB, a Takxke BBIOOP
METOAO0B KOYYHHIOBOTO MOAX0A.

Koyuunr B mnemaroruke siBiasercsi 3(QQEeKTHBHBIM CpPEJICTBOM MOBBIINIEHMs
KayecTRa 0Opa3oBaHMs H Pa3BUTHs CTyIeHTOB. OH OCHOBAH Ha IPHHIHIIAX AKTHBHOTO
B3aUMOJCHCTBHUA, TMOJACPKKHM M pPa3BUTHs TMOTEHLUMaN a KaXJ0ro CTYyAEHTa.
Hcrnonp3oBaHHe KOyYHHra B TI€arorMyecKodl IpaKTUKe co3JaeT YA00HYK |
MOTHBHUPYIOLIYX) 00pa30oBaTeIbHYIO Cpejly. B KOTOPOH KaK/bIH CTY/EHT MOXET
peanu3oBaTh CBOW MOTEHIMAN U JOCTHYb BRICOKHX Pe3yJIbTaTOB (CMOTpUTE TabIHLly
1):

Ta6umna 1.

_ Koyunur u Tpajnumnonnbiii noaxon ‘
TpaaHuHOHHLIH NoaX0A |
uHGpOpMaLAH |

L Kpurepun - Koywymsr

Ileas

e e ererer—

Postk yyuTens

OH MOMOTAET CTYICHTaM JOCTHIATh CBOHMX
e/ M pasBHBATE CBOM NOTCHIMA

IlpenocraacHue
IHAHMH l

TOICPKABACT "

BOO/LYLICRIACT

«KBanmupunmpopanHbiid  crienuammer |
KaK NCTOYHMK 3HAHWID !

DOpPMHPOBAHNE HABRIKA CAMOCTOATEIRHOTO | OCBOCHHE IHaHWH c

pasBuTHs [I0CAE0BATENLHOCTHIO TeM B

AxueHT COOTBETCTBHH ¢ yueOHOH nporpaMmoi
‘ . TloMoraeM MOHSTh, 3a1aBas BOTIPOCHI, Ic/Ack | PasiaTovHbie MaTepHaIEl H |
| Cnocobut WICAMH, CIyImas HArJISTHEIC T0COOUS !

‘

I P (i A i i S PR
‘ JIMHHOCTHOE pa3BUTHE M camocTosTe:nbHOE | [ToBRINIeHHE 3HAHUM W HABLIKOB *
Pesynsrar |

NIPUHATHE PCITCHHH

OcHOBHasi 3ajla4ya KOYYMHra 3ak/o4aeTcs B TOM, YTOOBI yOeauTh Kaxioro
YyelnoBeKa B TOM, YTO OH YHHKalbHasl, TBOpYECKash TUYHOCTB, CrIOCOOHAS AOCTUraTh
GospIIKHX ycreXoB B M3HH M pabote. OrpaHuyuBaiomme yoexKneHus H ycjaoBHs,
dopmupyrolecs 101 BIMSHHEM OKpPYXXKAIOUIEH cpelbl, NPOU3BOACTBEHHON M
KM3HCHHOM Cpeipl, MELAIOT pa3sBUTHIO TOTCHLMANa NMYHOCTH, obnajarouieii
HEOOXOJUMBIMH pecypcaMH IS CBOero OyyInero.

ITyTi pa3BUTHSI pEYEBBIX HABBIKOB Y CTYICHTOB, O0YUAIOIMXCH HA aHTJIMHCKOM
SI3bIKE, BKIIOYAIOT Clieaylolee:

1. OnruMasibHbli 0OMeH HH(OpMalHeil H0/DKeH OCYIIEeCTBISTEC B 00bEME,
HeoOX0JIMMOM  MCKIIIOYHMTENRHO Ui nepeaauu  wHpopmaumm u  obecrniedyeHus
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yTpaBJeHHA YUEOHBIM 11POLIECCOM.

2. ITpoBeaeHHe KpaTKUX BCTpeY ¢ OJHMM WJIM HCCKOJIBKMMH CTYASHTaMH A4
06cyk1eHUs] BO3HHKAIOMMUX BOIPOCOR BO B3aMMOEHCTBUM MEXJIy Tpero/iaBaTesiemM
M VYalMMMCS, a TaKKe IOOHIPEHHE WHHWIMATHB CTY/ICHTOB, OOpalalommxcs 3a
MOMOLIBIO HJTH KOHCYTbTaUMCH K MPernoJaBaTestio.

3. Opranu3aiusi >(pGeKTHBHON cHCTEeMbl 0OpaTHOW CBsI3W, HAMpaBICHHOW Ha
CTUMYJIMPOBAHHE CTY/IEHTOB K 00CYX/ICHHIO Pa3IHYHBIX BOIPOCOB, A TAKXKE Y4acTHE
B KOH(EPEHIMAX ¥ CUMTIO3HyMaX.

4. CGop mpeanoxeHUil OT CTYAEHTOB MO YIY4IUCHMIO YueOHOro mnpolecca.
AHaim3 JIJaHHBIX 00 y4eOHOW aKTMBHOCTH CTYJEHTOB C 1I€/bIO BHIABJICHHUS YPOBHEH
YCBOCHHS M YCIMEIIHOCTH.

5. KommnbloTepusaliis HHGOPMALMOHHOTO MpoLiecca KaK CPeJCTBO MOBBIMICHHS
s dexTHBHOCTH 0OYUEHUST U KOMMYHHKAIIMH.

KoMMyHHKAaTHBHBIE TPYAHOCTH, BO3HHKAIOUIHE MPU M3YYEHHUH aHIIMHCKOro
A3BIKA, W MYTH UX MPEOI0JICHUS BKIIIOYAIOT ClICAYIOLICe:

HEeJIOCTATOYHBIA JIeKCHUecKuit 3amac (U1 ero IpeoosIeHHs PeKOMEHIyeTCs
3ay4yMBaTh CIOBA HE MO OT/AEJILHOCTH. @ B KOHTEKCTE, paboTaTh HaJ CHHOHMMAaMH W
aHTOHWMaMH, YMTaTh AaJaNTHPOBAHHYIO JUTEpaTypy, a TakXkKe MpOCMaTpHBaTh
BHJI€OMATEpHAIIBI C CYOTHTPaAMH);

CTpax COBEpIIeHUs OMIMOOK B YCTHOM peud (ciielyeT pOpMHUpPOBATE Y CTY/ICHTORB
NPHUBBIYKY KOPPEKTMPOBATh BBICKA3bIBAHHMS CBEPCTHHKOB B MO3UTHBHOH (opme, a
TaKKe MOBHILIATH YBEPEHHOCTH Yepe3 paboTy B Mapax M rpynmnax):

npodnemMsl ¢ npousHomeHneM (3(dexTUBHBEIMU  sBIsIOTCA  (oHETHUECKHE
yrpaKHEHHsl, CKOPOTOBOPKM, MCMOJIb30BAHME CMELHATU3UPOBAHHBIX MPHI0KEHHH
JUisSi TPEHUPOBKM TPOM3HOINEHHs, a Takke TexHuka «Shadowing» moBTopeHue 3a
JIMKTOPOM ¢ aKLIEHTOM Ha yJapeHHe, HHTOHAIIMIO U PHTM);

ype3MepHas 3aBUCMMOCTB OT TIpaMMaTHKM (npeojmoieTs e€ nomoraer
KOMMYHMKATHBHBIH moaxoa K oOydyeHMIO rpaMMaTHKe M HCMOJb30BaHWE
HHTEPAKTUBHBIX 3a/1aHW);

3aTpy/IHEHHS] B TOHWMaHWK OBICTPOM Win HedopMabHON peun (s pelueHus
TOH TpobsieMbl  HEOOXOAMMO TNPUMEHATh ayJAMOMATepHAIbl €  Pa3IMYHBIMH
aKIEHTaMM Y TEMITAMH PeYM, IIPAKTUKOBATh aKTUBHOE CJTyHMIAHME 3aNHCh KIHOYEBBIX
MBICIICH TIPH MPOCIIYIIMBAHKH), IPOCMATPUBATH BUEO CHavasla ¢ CyOTUTpaMH, 3aTem
6e3, a TaK)Ke MHOTOKPATHO NPOC/TyLIWBAaTh KOPOTKHE ayAMOOTPLIBKH );

KYJIbTYPHbIE pa3zinyusi (CnejlyeT MHTErpupoBaTh B 3aHATHA MaTepHalsl,
NOCBSAIIEHHBIE KYJIBTYPE AHIJIOA3BIUHBIX CTPAH, M3y4yaTh YCTOHUMBHIE BBIPAKEHUS U
THIUYHOE NOBEJCHHE, a TaKKe NoOyKIaTh CTYJACHTOB K CPAaBHEHHMIO ¢ cOOCTBEHHOM
KyJIbTYpO#).

Mojenbs mnpexactasisier  coboif  cXxeMaTMYeckoe OTOOpaKeHHE  sIBJICHHS,
aKLECHTHPYS BHUMaHME HA €M0 YMCTBEHHOM CTPYKTYPHPOBAHHH H BBIJIE/ISAS OCHOBHbIC
XapaKTepUCTHKH. Peann3aiys MOJIEIH OCYIIECTB/IAETCS MOATANHO, MPH JTOM s
KaAkIOM CTaJMu YeTKo OIpelestoTes lend, opraHusyercs 3ddexkTuBHOE
B3aUMO/JCHCTBUE YHACTHMKOB, YTO TMO3BONSCT HaOMOJATh JUHAMMKY M3MEHCHUMH B
KOMMYHMKaTHBHBIX HaBBIKax B 00pa30BaTe/ILHOM TIpollecce.
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PECYHDK 1. Monens Pa3’BHTHHA KOMMymTIIBIIOﬁ KOMIICTEHTHOCTH CTY/ICHTOB Ha AHTJTHICKOM S3bIKe



MexaHu3iM peanM3aiiid  MOJIENM  MpeJcTaBaser coOoi  MOITANHbBIR  nporecc.
KOTOpPbIH XapaKTepH3yeTcsl YCTKUM OMpeAcieHUeM UeleH LI KaxkIoH CTaauHu M
opranuzaimu dPQPEKTHBHOTO B3aUMOIEHCTBHST cyOBLEKTOB Ha Kakao#i atane. 10
no3sojisieT HabMoaTeh AMHAMHMKY M3MEGHEHWH B KOMMYHHKATUBHOM  pa3BMTHH
CTY/ACHTOB.

Mojiesib pa3BUTHS KOMMYHHKATHBHON KOMIETECHIIMH CTY/IEHTOR IO aHTIHHCKOMY
A3bIKy  BKJIIOUaeT B ceOsl  UeneBble, METOHO0JOINMYECKME, OPraHW3aLMOHHBIE,
coiepxartelqbHBle M pe3y/ibTaTHBHble OJOKH. B KOTOpble  MHTETPUPYIOTCS
KOMMYHHKaTHBHBIE MeToAbl, Takue kak GROW, poneBble WUIpHI, OTHYETHl, ONHMCAHHUE
u300pakeHHit, IMCKYCCHH, HHTEPBBIO U JiedaThl (cMOTpHTe pucyHok 1). Ileneroit 6ok
MOJENM HampaBleH Ha yIyullleHHe KOMMYHHKATHBHON KOMMETECHLMHU CTYIEHTOB Ha
OCHOBE KOYYHHTOBOTO T0JIX0/1a, B TO BPEMsi KaK METOJI0JIOTHYECKHH OJI0K COCTOUT U3
3ajla4, NPHHIMIOB H XapaKTepUCTHK KoyunuHra. OpraHu3aiMoHHkIH 6,10k pa3paboTaH Ha
ocHoBe ¢opM o0O0ydyenus ¥ otanoB paszsutHs. CoaepikaTenbHbIH OlOK  MOJeTH
omnpeaensieTcs LUENSAMM CTYAEHTOB, MHCTPYMEHTaMHM M KOMIIOHEHTaMH B Mpolecce
peaiusalmi  npuHuMNoB.  Kpurepuu M MeTONBI,  CO3JaHHBIE C  YYETOM
KOMMYHHMKATHBHBIX TEXHUK, OTPa)KalOTCsl B pe3yIbTaTUBHOM OI0Ke.

Oco0eHHOCTH Pa3BUTHA KOMMYHMKATMBHON KOMIIETEHIIMM HA aHTJIMICKOM A3bIKe
ObITM  MCCAENOBAHBI M IPOAHAIIM3MPOBAHEl  Yepe3 JMCHHUILIMHBL  «Puiocodusy,
«Ileparoruka», «CouvoNMHrBHCTHKa» M «MeToauka npernogaBaHus aHTIHHCKOTO
s3bikan. B nepBylo ouepeap HeOOXOAMMO 0OpaTUTh BHUMaHHE Ha KOHLICTILMIO METO/a,
€ro MCTOPHIO, OCHOBHBIE TEOPETHUYECKUE acneKThl W (QyHKImU. JLis nojHOoneHHOTro
uccneJoBaHus HeobXoauMo noapobHo paCC‘VIOTpeTb W OTpefeuTh TEPMHUHBI METO,
METOI0/IOTHsA U METO/IHKA.

MeTtoz (ot rpeueckoro “methodos’ — 1yTh NO3HAHUS WIIH UCC/IEIOBAHUS, TEOPHS,
YYEHHE) — 9TO CrOcod MPaKTHHECKOTO H TCOPETHYECKOI0 OCBOCHHUS ACHCTBHUTENBHOCTH,
a TaKKe TMpoLece MOCTHKCHHS, M3YYeHHA, CO3JaHusi W OOOCHOBaHMSA 3HAHWH M
¢unocopekux nonsTrit. Mcropuyeckn MeTo1 BOSHUK H3 ITPAKTHYECKOH J1eATEILHOCTH
yesloBeKa: MHAMBMJ, 00/1a/1al0ni HABBIKAMM BBITIOIHEHHS OTIPE/IENEHHOrO 3a/1aHus,
crnocoGeH ocylecTBIATh ero sdpekTHBHee, ObICTpee M ¢ MCHBIUHMM YCHIMAMH 10
CPaBHEHHIO C TEM, KTO He 00J1alaeT COOTBETCTBYIOUIMMH 3HAHUAMU H YMEHUSAMH.,

Jiobas yyeOHas mesTeNBHOCTH Beeria BKJTIOHaeT B cebsi codeTaHHE HECKOIBKHX
mMeTofoB. MeTozbl, Kak MpaBH/IO, B3aUMOCBA3aHbl M XapaKTepH3YIOT pa3M4HbIE
acreKkThl B3auMOIEHCTBHS MEXJ1y nperojaBartensmu v ctyjaeHtaMi. Korna peus uaér
00 HMCrOJIL30BAHUH ONpE/ICIEHHOTO METO/Ia, ITO T0/Ipa3yMeBaeT ero JOMMUHHMpYIOlIee
noJoKeHHe B mpouecce odyuyeHus. B paMkax KOYYMHIOBOTO MOJAX0Aa MbI BBIACTUIN
CIIElyIONME METOIbI: METOJ KOHKPETHBIX CHTYalWil, MeTOJl 3MOIMOHAIBHOTO
BOBRJICYEHMsI B OOyuYeHMe, KEHC-METO/, METOJl CO3/1aHUs KOTHMTHBHEIX CHTYyalMH, a
TaKKe METO/I «MO3aHKa» W MPOEKTHEIH MeTo . PazpaboTannast HaMH METOIUKA Pa3BUTHS
KOMMYHHMKATHBHOW KOMIETEHTHOCTH CTYAEHTOB BKIIOYAET CJEAYIOLUME OTarmbl:
NOJIFOTOBUTEIbHbIN, TIPAKTUYECKHH, pedIeKCUBHBIA U OLCHOUYHBIN (CM. PUCYHOK 2):
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MeToaHKa PA3BHTHA KOMMYHAKATHBHOH KOMIETEHTHOCTH CTYAEHTOB

IIpoBeieHHe IMarHOCTHYECKHUX TECTOB (Y IHPOBAHHE, MTHCEMO,
Y MoaroToBUTE B TOROpEHME),
- IIpoBeneHHne aHKETHPOBAHMSA ¥ OIIPOCA:
Onpenenenue neneit N3VIEHHA A3bIKA.
KOMMYBHKATHBHLIC METOIbI: pOJCBas MWrpa, 1IEPECKas.  ONHMCAHME
n300pakeHNi, JTMCKYCCHSI, HHTEPBbIO, neGarn;
JHCK}'pCHBﬂBIﬁ noaxoa: pa6ma HA OCHOBC AYTCHTHYHLIX TCKCTOB
pasroBopHOH peun (HHTEPBLIO, CTAThH, 610r-110CTHI).
KoyumHrossiii MOIXOA: VCHIGHHE CaMOYIIPAB/ICHHS M CaMOCO3HAHHS.
KowiaGoparneHoe ofyuenHe: TIPYNNOBHWE 3alaHud, 00MEH MHEHHAMH,
MpakTuyeckuit | > npelentammm,
Tan " | Telimapmkanma: NOBKIIEANE MOTHBALAM 49EPE3 HIPH M KOHKYPCHI
Koyunnrosas TeXHOJIOTHNE: MOJIENb GROW;
Buanl 3aHsTHil: IPAKTHYCCKHE 3AHATHA H CAMOCTOATEILHOE 00y eHUE.
Iran pedrexunn caMOoOUeHKa ((hOPMbI CAMOOUCHKH)
H OLICHKH | OUCHKA CBEPCTHHKOB (B3aMMOOLICHKA) ofparHas cBA3b OT
- »,l rpenogaBate/is (YCTHas/ NHCbMEHHas 00parHas CBA3b)

Puc. 2. MeToanka pa3BUTHS KOMMYHHKATHBHOH KOMIIETEHTHOCTH CTY/IEHTOB

MeToaHKa pa3BUTHS KOMMYHHMKATUBHON KOMIIETECHLIMK CTY/ICHTOB HampasjicHa Ha
COBEpPLICHCTBOBAHHE TakKMX KOMMYHMKATHBHBIX YMEHWH, KakK BEICHUE JICKYypca,
KPUTHUYECKOE MBILUICHHE, COTPYAHHYECTBO M KPEATMBHOE MBILIIEHHE, TOCPEICTBOM
ClleIyIOLINX peKOMEHIalMi:

o0yueHHe CTYCHTOB COAEPIKATEIbHOM, KOHTEKCTYalIbHO YMECTHOM M KYJIBTYPHO
KOPPEKTHOM KOMMYHHKalIMW Ha aHTJIMICKOM S3bIKE;

pa3sBUTHE Y CTYACHTOB CMOCOOHOCTH aHaIM3MpOBaTh MH(OPMALHIO, KPUTHUCCKH
OLIEHMBATH ¥ API'YMEHTHPOBAHHO BHIPAXKATh MHEHHE HA aHTJIMHCKOM S3BIKE;

MOBLILIEHHE HABBIKOB 3(QekTHBHON paboTel B rpyie, oOMEHa MHEHMAMHM M
BBIPa0OTKM OOLMX pelleHUI Ha aHTTTHICKOM SI3BIKE,

CTUMY/IMPOBaHHE CTYACHTOB K CO3/IaHMIO HOBBIX MIEH HA aHTJIMHCKOM si3blKe Ha
OCHOBE WHHOBAI[MOHHBIX M HECTAHJAPTHBIX MOAX0/I0B.

B TpeThbeii riiaBe quccepTalMH 1oj HazpaHHeM «Opranu3anusi Ne1aroraueckoro
ONBITHO-)KCIIEPHMEHTA/ILHOIO HCC/IeIOBAHHS M €ro Pe3y/ibTaThD» OCBEIIEHHI
METO/IMKA OpPTraHM3allMd W TIPOBEJICHMs [EJarorHyeckoro JKCIEPUMEHTa, a Takxke
KOJIMYEeCTBEHHBIH U Ka4eCTBEHHBIN aHaJIM3 ero pe3ybTaToB.

K nesarordueckuM OMBITHO-3KCIIEPHMEHTANBHEIM paboTaM OblIH NPHUBICYEHBI B
obmeii cnoxuocTH 495 crynenTtoB 1-4 kypcos HarnpapieHus «MHOCTpaHHBIN A3BIK H
nuTepatypay TalIKeHTCKOro rocylapcTBEHHOro MeJarorHyecKoro yHHWBEPCHTETa,
TepMe3ckoro rocyaapcTBEHHOTO YHHBepcHTeTa M JKM3aKCKOTO rocyaapcTBEHHOIO
[1eJarorMueckoro yHuBepcurera. Ilegarorudeckuii 3xcrnepuMeHT OBl OpraHM30BaH M
nposeaéH B 2021-2022 yyeGHOM roJy Ha 3ranax JMarHOCTUKH M NPOrHO3HUPOBAHMS,
OpraHM3alHOHHO-TIOATOTOBUTEIIBHOM, NIPAKTUYECKOM H obobmaromeM.

MeToaKKa pa3BUTHUsI KOMMYHWUKATHBHOW KOMIETEHTHOCTH CTYICHTOB BK/IIOYAeT B
ce0s crieylouMe PeKOMEHIaLMK 110 yIIy4IleHHIO KOMMYHHMKATUBHBIX HABbIKOB Yepes
JMCKYPCHBHBIM TIOAX0J, KPUTHYECKOE MBILIICHHE, Konnabopauuio W KpeaTMBHOE
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MBbILIICHHUE:
o0yueHHe CTYAEHTOB cOAepXKaTelbHOMH, KOHTEKCTYalbHO YMECTHOW M KyJNBTYPHO
KOPPEKTHON KOMMYHMKALIMK Ha QHTITHICKOM SI3bIKE;

pa3BUTHE Y CTYAEHTOB CMOCOOHOCTH aHAIM3UPOBATh WH(POPMALMIO, KPHTHYECKH
OLIEHMBATh M apryMEHTHPOBAHHO BbIPa)KaTh MHECHUE HAa aHIIHICKOM SI3BIKE;

IOBHLIIIEHHE HABBIKOB >(PEeKTHBHON pabOTBl B rpyriie, oOMeHa MHEHHSIMH H
BHIPAOOTKH ODIIMX pellieHMiT Ha AHTTIMICKOM SI3bIKE;

CTHMY/IMPOBAHHE CTYJCHTOB K CO3/IaHHMIO HOBBIX MM Ha aHTJIMMCKOM s3bIKE Ha
OCHOBE HHHOBALIMOHHBIX W HECTAHAAPTHBIX MOAXOMOB.

B Tperbeii riape quccepraipn 1o/ HazBaHueM «OpraHu3anus Meiarorn4eckoro
ONBITHO-IKCNEPHMEHTAILHON0 HCCACAOBAHHS H €ro pe3y/jbTaTbD» OCBCIUCHBI
METOJMKA OpPraHM3allMM M TIPOBEIEHUS [EJArOrHYeCcKOro 3KCIIEPHMEHTa, a TaKKe
KOJIHYECTBEHHbBIA U KaYeCTBEHHBIH aHAIIM3 €ro pe3y/IbTaToR.

K nmegarornyeckum OMBITHO-DKCTIEPUMEHTAIBHBIM paboTaM ObLTH MPUBJICYEHBI B
obwei cnoxknocty 495 cryaentos 1-4 xypcos nanpaBnenus «MHOCTpaHHBIA A3BIK W
nauTepatypa» TalIKeHTCKOro rocy/apcTBEHHOTO T€1arorM4eckoro yHHBEPCHUTETA,
Tepmesckoro rocylapcTBEHHOTO YHMBepcHTeTa M JDKM3aKCKOrO rocyaapCcTBEHHOTO
11€/1arOrHYecKoro yHUBepcuTeTa. Ilefarorudeckuii skcnepuMeHT OblI OPraHW30BaH U
nposenén B 2021-2022 yyeGHOM roiy Ha 3Tanax AHArHOCTHKH M NIPOTHO3MPOBAHMS,
OpraHU3aLHOHHO-MOArOTOBHTEILHOM, NPAKTHYECKOM M 06o0maromem.

JTan AMarHOCTHKHM W NMPOrHO3HPOBAHHS MEJaroru4eckoro 3KCrnepuMeHTa BKITFOYA
ClIEAYIONIME [€/M: BRISABJACHUE YCIOBMH W [poBejeHHe anpobaimM MeToJoB
COBEPUIEHCTBOBAHUA KOMMYHHMKATMBHOH KOMTIETEHUWHM CTYIEHTOB MpH 0OydYeHHH
aHrnuiickomy A3blKy. OH ObLT peanu3oBaH B TpH dTana: KoHcTatupyloupi (2021 r.),
Jmardoctrueckuit (2022 r.) v akcniepumenTabHbIH (2022-2023 yueGHbIi ro).

Ha opranu3alMOHHO-TOArOTOBUTENBHOM 3Tare ObUTH onpejelieHsl MIOMAaK 1
Y4YaCTHMKM  OKCIIEPMMEHTa, ONKMCaH MeAarorMdeckMif  mporecc, paspaboTaHo
METO/IMYECKOE M OpraHu3alMoHHoe obecnievenue. Mccnenoparenem Obiia paspaborana
nporpaMma 3KCIIEpMMEHTA, HAallpaB/IEHHAsA Ha COBEPHICHCTBOBAHHE KOMMYHHMKaTHBHOH
KOMIETEHLMH CTYACHTOB B MpoLiecce 00y4eHHU aHMIMMCKOMY A3BIKY C MCIOIb30BaHHEM
cHcTeMbl  KoyuuHra. E€ cTpykTypHble 9/eMEHTHI OBUIM  NPEJACTABJIEHBI  Kak
COCTaBJAIOIIME CUCTEMBI KOYUHHTA, a 33J]a4M NMPOTpaMMBI — KaK 3Taribl, HEOOX0AUMBIC
I1si COBEPLICHCTBOBAHMSA KOMMYHHKATHBHOM KOMIETEHLMH CTYACHTOB NMPH 00y4YeHHH
AHIJIMICKOMY S3BIKY.

Bbin onpesienieHbl MeTO/IbI KOYYMHIOBOTO TOJIXO[@ JUISi COBEPIIEHCTBOBAHMS
KOMMYHMKATHBHOH KOMIIETCHUHH CTYJCHTOB, H3YYalOlMX aHTIIMHCKHH A3BIK, a TakxkKe
Ha OCHORBE aHaJIM3a 11€[arOrHUeCcKoro 3KcriepuMenTa OsUTH BeIpaboTaHbl 0606IIEHHbIE
Hay4YHO-IIPAKTHYECKHUE PEKOMEHIAIMH.

Ha npakTudeckoM STane neaarorH4eckoro 3KCHepUMEeHTATbHOTO MCCie0BaHUs
KOYYHHIOBBIH MOAXOA B mpouecce 00yyeHWs aHTIUHCKOMY SI3BIKY HMCTO/IB30BAlICs B
Ka4yecTBE MOJKperuiAiomero, GopMHpYIOLMIEro ¥ KOHTPOJIMPYIOUIErO KOMITOHEHTA C
HEJIBK) COBEPIICHCTBOBAHMS KOMMYHHKATHBHOW KOMIIETEHIIMH CTYIEHTOB, MPH 3TOM
paboTa Besack B rpynnax Kak napajiie/ibHO, Tak M B cMeinaHHoM dopmare. B 2021-2022
yueOHOM TOjIy MO pe3ylibTaTaM OCBOCHMsi M IlOKasaTesieil KauecTBa Owina obobmeHa
TEOpHA  KOYYMHIOBOTO MOAXOJa K  COBEPUICHCTBOBAHHIO  KOMMYHHKATHBHOM
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KOMIIETEHLIMH CTYIEHTOB B OOYYEHMHM aHIIIMHCKOMY sI3bIKY. Pe3ysbrathl Obliu
NpoBepeHbl Yepe3 CTATHCTHYCCKHM aHamu3, NPOBEJACHHBIH C MOMOUIbIO (YHKLMH U
nokaszaresieii ®umepa. OTpe/IeicHO KOJIUYECTBO IKCIEPUMEHTAILHON BHIOOPKHM B
NeIarorM4ecKoi MpakTHKe-IKCIepHMEHTE (CMOTPHTE PUCYHOK 3).

20 3.81 3,65 5 57 20 377 1.02 5

= DT

3 Y 2

8 | cm—— 5 Fmee—® &':..-.
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rpyrma rpynna rpynna rpynina

=== TITIV 1-kypec ==@=TI'TIY 2-kypc

o= Tepl'V 1-kypc ==@=Tepl'V 2-xypc

TITTY 3-kype TTITIV 4-xypc TepI'V 3-xypc Tepl'V 4-kype
) 3.77 4,09 6 3,78 3,99
e B
10 3% 4ps 3 3 10 k.., acmm) % 49
.—-————. e
0 0
DKCTpUMeHTATLHAS KoHTponsHas DKCTIPUMEHTAILHAS KontpossHas
rpynna rpynna rpynina rpynna

=@ Tepl'V 1-kypc =@ Tepl'y 2-xypc =@ Bcero 1-kype ==#= Beero 2-kypc

Tepl'V 3-kypc ~ TeplY 4-xypc Beero 3-kype Beero 4-kype

~ Puc. 3. YpoBenn noneplin IKCHEPHMEHTAILHBIX H KOHTPOAbHBIX rbynh 'nﬁlrayragyr(

Ha oboGmalomem 31ane mneJarorHdeckoro IKCnepuMEeHTalbHOrO MCCICNOoBaHMUA ¢
MOMOMIBIO CTATUCTHYECKOrO KpUTepHs ObLIO 10Ka3aHo, YTO 3(Q)EKTHBHOCTH OMBITHO-
JKCIIepUMEHTAILHON paboThi, HATIPABIICHHON HA COBEPLIEHCTBOBAHHE KOMMYHHKATHBHOM
KOMIIETEHIIMM CTY/IECHTOB HA OCHOBE KOYHMHIOBOrO TOJXOJa, TPEBBIIACT MoKa3aTeln
KOHTpOJIBHBIX Ipyml: B | Kypce — B 1,14 pasa, Bo 2-3 kypcax —B 1,16 pasa, a B 4 kypce — B
1,17 paza.

3AKJTIOYEHUA

Ha O0cHOBe pe3y/IbTaTOB HCCJIENOBAHWA 110 TeMe «MeToAMKa HCIOIb30BAHMUS
KOYYMHIOBOTO MOAXOfa B COBEPLICHCTBOBAHMM KOMMYHHMKATHBHOM KOMMETCHIIMH
CTYJ€HTOB [0 AHITMIHCKOMY S3bIKY» OBLIN C/le/IlaHbl Cile/IyIOLIHE HaYYHbIE BbIBO/BL:

1. KoMMyHHMKaTHBHAs! KOMIIETEHIHS — 3TO CMOCOGHOCTh IMMHOCTH K 3 dekTHBHOMY
1 aJ€KBATHOMY OOIIEHMIO B PA3IHYHBIX CHTYALMAX, KOTOPas BKIKOYAET HE TOJILKO 3HAHHE
A3bIKA, HO M YMEHHE MCIIOJIB30BATh €r0 COAEPIKATENILHO, B COOTBETCTBUH ¢ KOHTEKCTOM, a
TAKKE C y4ETOM Ky IbTYPHBIX M COIMATBHBIX acneKToB. OCHOBHAs 1i€/Ib KOMMYHHKAaTHBHOH
METO/IMKH — NIOMOYb YHaIeMycst TPeo/I0JeTh A3bIKOBOH Oaphep.

2. Mex/1y noTeHIMa bHEIMH YYacTHHKaMM Mo0oro obmenus (TEMH, KTO IOTOB HIIH
cnocoGeH K KOMMYHHMKALMK) CYLIECTBYIOT oOfpejenénHsie oTHomenus. [Ipeamerom
O6IIeHHss BBLICTYNAIOT MMEHHO OJTH OTHOLIGHHS MEK1y COO€CEeIHMKAaMM, KOTOpbie
OnpenensioT ero xapakrep. Y CyObeKTa BO3HMKACT MOTPEOHOCTH B KOMMYHHKAIHH,
KOTOpasi, B CBOIO 0Y€PE/Ib, CTAHOBHUTCS MOTHBOM /UIA JICATEIILHOCTH.

3. TIpHOPHTET KOYYHHTOBOrO MOAXosia TpeOyeT COBEPUICHCTBOBAHUS TAKHX 3TANOB
TEXHOJIOTHM, KaK MOTHBALIAOHHO-LEJIEBOH M OPraHW3alMOHHO-I1ESATEeIbHOCTHLIH IIpH
Pa3BUTHM KOMMYHHKATHBHON KOMIETCHIIMH CTY/IEHTOB 10 aHTTHIACKOMY s3bIKY. B natnoM
nponecce HeoOXOAMMO [PEOJOJIEHHE TICHXOIOTHYECKMX OapbepoB Yy CTYUEHTOB, HTO
NO3ROMIAET Pean30BaTh HACH KOYUHHTA, Pa3pyIIHTh YCTOABIINECS AOJOHBI MBITILTCHHUS 1
chopMHpOBaATH HOBbIC NPHBBIUKH.
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4. IloBpiieHne HpHeKTHBHOCTH NOATOTOBKH Oy 1yIUHX [penogaBaTelieil aHrJIMHCKOTO
sA3bIKa B BbICIIEM 00pPAa30BAHMM HEBO3MOKHO Oe3 pa3paboTKu 00pa3oBaTe/IbHON CHCTEMBI,
OCHOBAHHOM  HA  KOMIIETEHTHOCTHOM  TIOJXOA€.  AHaju3  rocyJ1apCTBEHHbIX
oGpa3opaTenbHbIX CTaHAApTOR, Y4eOHBIX MporpamMM, y4YeOHMKOB M HabmioleHudl 3a
NPAaKTHYCCKUMH  3aHATHAMM  TI0Ka3aj, 4YTO YpOBEHbh pa3BHTHUS KOMMYHHKAaTUBHOM
KOMIIETEHLIHK CTY/IEHTOB Ha OCHOBE KOYYHWHIOBOIO IMO/JX0Ja SABJSETCS HENOCTATOYHBIM.
3anATUA N0 KOMMYHMKATMBHOM METOAMKC, KaK MPaBHNO, NMOCBALICHBI YCTHOH peud Mo
padMyHBIM TeMaMm. B pe3dyibraTe 3TO CO31a€T YCIOBHMS Ul COBEPLICHCTBOBAHUS
MHTErpaiMy Takux MmetoznoB, kak GROW, poneBas wurpa, penopraxk, oOnucaHue
M300paKeHUH, [MCKYCCHA, MHTEpBbIO M jeOaThl B 1CIEBOW, METOHOIOIHHYECKHUI,
OpraHU3ALMOHHBIN, CcojepXKaTe/lbHbli W pe3y/IbTaTUBHBIA OJIOKM MOJENM pa3BHUTHsI
KOMMYHHKaTUBHON KOMINETEHIUH CTYICHTOB IO aHIIMACKOMY 53bIKY.

5. C y4eToM ICHXOJOTMHYECKMX 0COOEHHOCTEH CTYAeHTOB OBLIO YCTAHOBJIEHO, HTO
HEOOX0IMMO YCW/IMThL BHMMaHME K METOJaM KOYUHMHTOBOTO TMOAX0jla, OMHpasch Ha
(yHOaMeHTanbHBIE W TIPHKNA[HBIE WCCIEIOBAHMSA, HWHIMBHAYAIBHBIH TOIXOA H
[IeJarOru4ecKoe  COTPYIAHHMYECTBO, a4  TAKIKE  IICHMXOJIOro-neJlarorHyeckue M
JHHrBUCTHYCCKME (akTopbl. MeToMKa pa3BUTHS KOMMYHHKATHBHON KOMIETCHIIMM
cTyaeHToB TpebyeT pa3paboTKH peKOMEHIalMi, HANPaB/ICHHbIX HA COBEPLICHCTBOBAHHE
TaKMX KOMMYHHKATHBHBIX HABBIKOB, KaK BEJCHHE JHMCKYpCa, KPUTHYCCKOE MBIILIICHHUE,
COTPYAHHYECTBO H KPEATUBHOCTD.

6. B COOTBRETCTBMM C ILEMIMH M 3ajauyaMHu MCClefoBaHWs Oblma anpobupoBaHa
MCTO/JMKA COBEPUICHCTBOBAHMS KOMMYHHMKAaTHMBHOW  KOMIIETEHIIMM  CTYJIEHTOB O
AHIIMICKOMY S3bIKY HAa OCHOBE KOYYHHIOBOTO MOJAX0/1a, B BRIOPAHHBIX BHICIIMX yYeOHBIX
3aBeicHUAX. CpaBHHUTE/IbHBIN aHaIM3 pe3y/ibTaTOB, MOJYYEHHBIX B Hayalne W B KOHIIC
1IEIarOTMHECKOr0 YKCIIEPUMEHTA, MOATBEPANI HEOOXOAUMOCTL HCMOJIB30BAHUA KOYHHHIA
KaK 3((PEeKTHRHOTO MOIX0Ja K COBEPIICHCTROBAHHIO KOMMYHHWKATHBHOW KOMIMETEHIMH
CTYZIEHTOB [10 aHTJIHHCKOMY A3BIKY.

7.  MaTeMaTHKO-CTATUCTHYECKMI  aHamM3  pe3ysbTaToB  MEJAroruyeckoro
IKCMEPUMEHTA TOKa3aJjl, YTO MPOAYKTHBHOCTh 3KCMEPHUMEHTAILHBIX TPYNN 3HAYMTEILHO
IPEBBLILIAET NOKA3ATENM KOHTPOJIBHBIX rpynn. DPQeKTHBHOCTE METOJOB KOYHHMHIOBOTO
MOAX0Ma, HANpaBJICHHBIX Ha COBEPUICHCTBOBAHHE KOMMYHMWKATHMBHOW KOMIIETCHIIMH
CTYJIEHTOB, MIY4arOLIMX aHITMHCKUI A3bIK, ObU1a HAy4HO 0O0CHOBAHA.

Ha ocHoBe BLIBO/IOB HeC/1€I0OBAHNASA NPEIATAIOTCH CJIeAYIONIHE PeKOMeH/aIAN:

1. PasBuBaTh NenarorMyeckMe CTPATErHM COBEPILICHCTBOBAHMS KOMMYHMKATHBHOMN
KOMIIETEHLIMH CTY/AEHTOB HAa OCHOBE KOYYHHIOBOI'O 1101X0/1a;

2. Co3jaeath JMIAKTHHECKHE W Mequao0pa3oBaTelbHbIe Pecypehl Ui pacliupeHHUs
BO3MOXKHOCTEH COBEPIIEHCTBOBAHUS KOMMYHHMKAaTHBHOW KOMIIETEHLMH CTYIEHTOB C
NMPUMCHEHHEM KOYYHHIOBOTO 10/IX0/1a;

3. Usyuars " CHCTEMATH3HPOBATh HH/IHKATOPBI COBEPINEHCTBOBAHUS
KOMMYHHKaTHBHOH KOMIIETEHLIMH CTYIEHTOB HAa OCHOBE KOYYMHTa;

4. OcHOBBIBATHCS HA MPHUHIMIAX KOYUHHIOBOIO MOAXO0/a 1P 3aKPEILIEHAM PEYEBBIX
CHTYaLMH, JIEKCHYECKUX €IMHMI] M IpaMMaTH4YeCKMX CTPYKTYyp B npouecce o0yueHHs
AHTTMACKOMY A3KIKY;

Hnterpuporath BO3MOKHOCTH KOYYWHTOBOTO MO/IXO0/A B COJICpKaHHE yIeOHBIX
nporpaMM M y4eOHON TUTepaTyphl M0 aHTJIMHCKOMY SI3BIKY B BRICHINX Y9EOHBIX
3aBeJICHHSX.
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INTRODUCTION (abstract of PhD dissertation)

The aim of the research is to improve the communicative competence of students
in the English language based on the methodology of using the coaching approach.

Research object. The object of the study is the process of using the coaching
approach to improve students' communicative competence in English, and a total of 495
students from the 1-4'" stages of the specialty “Foreign Language and Literature” of the
TSPU, TerSU and JizSPU were involved in the pedagogical pilot work.

The scientific novelty of the study is as follows:

The stages of coaching technology, such as the motivational-targeted and
organizational-activity stages, have been improved based on the prioritization of the
coaching approach in the development of students' communicative competence in
English;

The integration of communicative methods, including GROW, role-play, reporting,
picture describing, discussion, interviews, and debates, has been optimized within the
target, methodological, organizational, content, and outcome blocks of the model for
developing students' communicative competence in English;

Recommendations have been developed for improving the methodology for
developing students' communicative competence through a discursive approach aimed at
forming and developing communication skills, critical thinking, collaboration, and
creative thinking;

Methods for the coaching approach to improving communicative competence in
students studying english have been identified, as well as the conducted pedagogical
experimental work has been analyzed and summarized, and scientific and practical
recommendations have been developed.

Implementation of Research Findings. Based on the scientific results obtained on
the methodology of using a coaching approach in improving students' communicative
competence in English:

Proposals and recommendations for improving the model of developing students’
communicative competence in English through the integration of coaching approach
components — such as communicative methods including GROW, role-play, reporting,
picture describing, discussion, interviews and debate into the goal-oriented,
methodological, organizational, content-based, and result-oriented blocks have been
incorporated into the content of the educational manual titled “English for Musicology
Students” (Based on the publication certificate No. 252-MX-PO* issued by the Rector of
Termez State University on July 24, 2023). As a result, the opportunities for developing
a coaching-based model to enhance students’ communicative competence in English
have been significantly expanded;

Based on prioritizing the coaching approach, proposals and recommendations for
improving the motivational-targeted and organizational-activity stages of coaching
technology in the development of students’ communicative competence in English have
been integrated into the content of the qualification requirements for the 60230100 —
Philology field of education (According to the information letter No. 02/01-01/-97 of the
Ministry of Higher Education, Science and Innovation of the Republic of Uzbekistan,
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dated October 28, 2024). As a result, the content and essence of improving students’
communicative competence in English within the context of coaching has been enriched;

Proposals and recommendations aimed at developing students’ communicative
skills — such as communication, critical thinking, collaboration, and creative thinking —
through a discourse-based approach to the methodology of communicative competence
development in English have been utilized within the framework of the scientific-
practical project titled “Development of innovative approaches and entrepreneurial skills
among university students by creating a favorable environment for graduate
employability in Central Asia” (Project No. 617309-EPP-1-2020-1-SK-EPPKA2-
CBHE-JP) at Termez State University (According to the information letter No. 06/12-
3392 dated September 21, 2024, of Termez State University). As a result, significant
progress has been made in clarifying the concept and types of communicative
competence, defining the essence of the coaching approach and forming a didactic-
efficiency infrastructure;

Recommendations aimed at clarifying the characteristics of developing
communicative competence in English through the integration of components of the
coaching approach into the philosophical, pedagogical, sociolinguistic, and
methodological concepts of teaching English have been employed in the preparation of
programs by the editorial office of “Cultural-Educational and Artistic Broadcasts™ of the
Uzbekistan Television and Radio Company (According to the information letter No. 04-
36-1312 dated December 17, 2024, of the National Television and Radio Company of
Uzbekistan). As a result, further improvements have been made in understanding the
concept and types of communicative competence, defining the content and essence of the
coaching approach and identifying ways to overcome communicative difficulties in
English.

The structure and scope of the dissertation. The dissertation consists of an
introduction, three chapters, nine paragraphs, conclusions and recommendations, a list of
references, and appendices. The total length of the dissertation is 136 pages.
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